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Chapter I – Company Establishment 
 
ArƟcle (1) Establishment 
Etihad Etisalat was established as a Saudi joint-
stock company under Royal Decree No. (M/40) 
dated 02/07/1425 AH in accordance with the 
provisions of the Companies Law, the 
Implementing Regulations thereof and the present 
Bylaws. Based on the Companies Law issued by 
Royal Decree No. (M/132), dated 01/12/1443 AH, 
Council of Ministers ResoluƟon No. (678) dated 
09/11/1443 AH and the ImplemenƟng RegulaƟons 
thereof on listed joint-stock companies, the 
Company's Bylaws have been amended in 
accordance with the following: 
 
ArƟcle (2) Company Name 
Etihad Etisalat Company (listed Saudi Joint-Stock 
Company). 
 
ArƟcle (3) Company Purposes 
Practicing the business and activities in accordance 
with the rules, regulations, arrangements, and 
instructions issued and applicable in the Kingdom 
to achieve and implement the following purposes: 
A. Delivering, maintaining, managing and delivering 
information and communication services to 
customers. 
B. Establishing, managing, installing, operating, and 
maintaining fixed and mobile communication 
networks, units, systems, and requirements for the 
establishment of the necessary infrastructure. 
C. Developing, financing, designing, establishing, 
operating, maintaining, securing, and owning 
licenses as well as all other equipment, 
mechanisms, devices, and other assets of any kind 
related to the operation of licenses in the Kingdom. 

كة ᡫᣄس الᛳاب الأول – تأسᘘال 
 

 المادة (1) التأسᛳس
كة مساهمة سعودᘌة ᗷموجب  ᡫᣄكة اتحاد اتصالات ك ᡫᣃ تأسست

 ͭ  02/07/1425بتارᗫــــخ  40المرسوم الملᢝᣟ الᗫᖁ᜻م رقم م
᠍
ه وطᘘقا

᛿ات ولوائحه التنفᘭذᘌة وهذا النظام، وᗖصدور  ᡫᣄلأحᜓام نظام ال
 ͭ ᛿ات ᗷموجب المرسوم الملᢝᣟ رقم (م ᡫᣄــــخ ) 132نظام الᗫوتار

) وتارᗫــــخ 678ه، وقرار مجلس الوزراء رقم (1/12/1443
᛿ات المساهمة 9/11/1443 ᡫᣄᚽ ة الخاصةᘌذᘭه ، ولائحته التنف

 : ᢝᣢᘌ كة وفقا لما ᡫᣄل النظام الأساس للᘌالمدرجة ،تم تعد 
 
 

 
 
 
 
 

كة ᡫᣄالمادة (2) اسم ال 
كة مساهمة سعودᘌة مدرجة).  ᡫᣃ) كة اتحاد اتصالات ᡫᣃ 

 
 

كة ᡫᣄالمادة (3) أغراض ال 
مزاولة الأعمال والأᙏشطة ᗷما يتوافق مع الأنظمة واللوائح 

ᢝ الممل᜻ة 
ᡧᣚ مات الصادرة والمعمول بهاᘭمات والتعلᘭوالتنظ

 لتحقيق وتنفᘭذ الأغراض التالᘭة: 
 

تقدᘌم وصᘭانة وលدارة وتوصᘭل خدمات المعلومات   .أ
 والاتصالات إᣠ العملاء. 

  
شᘘᜓات ووحدات إᙏشاء وលدارة وتركᘭب وᘻشغᘭل وصᘭانة   .ب

 ᡧᣎشاء بᙏوأنظمة الاتصالات الثابتة والمتنقلة وما تتطلبها من إ
 تحتᘭة لازمة. 

  

ᡧ   .ج ᢕᣌانة وتأمᘭل وصᘭشغᘻشاء وᙏលم وᘭل وتصمᗫᖔر وتمᗫᖔتط
وامتلاك الرخص وجميع المعدات والآلᘭات والأجهزة 
 ᛿ان نوعها المتعلقة بᙬشغᘭل الرخص 

᠍
والموجودات الأخرى أᘌا

ᢝ الممل᜻ة. 
ᡧᣚ 
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D. Managing, using, utilizing, and acquiring any 
property, whether moveable or in the form of real 
estate. 
E. Implementing all necessary procedures and 
requirements related to the company's business or 
that promote or strengthen its business, taking into 
account compliance with all laws and regulations 
applicable in the Kingdom of Saudi Arabia at all 
times. 
F. Providing services for the establishment and 
construction of fiber optic networks and their 
accessories. 
G. Providing services related to various 
communication networks, systems, and computer 
programs, including in relation to wholesale and 
retail trade, importation, exportation, purchase, 
leasing, sale, manufacturing, marketing, 
development, design, installation, management, 
operation, and maintenance of devices, 
equipment, and network components, and 
provision of construction services, including 
construction related to the various communication 
networks. 
H. Selling and maintaining communication unit 
systems, various communication devices, and 
related devices necessary to provide 
communication services. 
I. Establishing, installing, operating, and 
maintaining electrical works, electronic works, 
communication technology, and mechanical works. 
J. Providing comprehensive Information and 
communications technology (ICT) solutions that 
include all communications services, IT services, 
managed services, cloud services, and marketing, 
development, design, installation, management, 
and distribution of content, data canter services, 
big data, digital services, e-commerce, devices, 

 
واستعمال واستخدام وانتفاع وحᘭازة أي ممتلᝣات سواءً إدارة   .د

 ᛿انت منقولة أو عقار. 
  
ᢝ تتعلق ᗷأعمال   .ه

ᡨᣎات اللازمة الᘘافة الإجراءات والمتطل᛿ ذᘭتنف
ᢝ إᣠ تروᗫــــج أو تعᗫᖂز أعمالها مع مراعاة التقᘭد 

ᡧᣕكة أو تق ᡫᣄال
ᢝ الممل᜻ة العᘭᗖᖁة 

ᡧᣚ جميع الأنظمة واللوائح المعمول بهاᗷ
ᢝ ج

ᡧᣚ ةᘌميع الأوقات. السعود 
تقدᘌم خدمات تأسᛳس وᙏលشاء شᘘᜓات الألᘭاف الᗫᣆᘘة   .و

 وملحقاتها. 
  

تقدᘌم الخدمات المرتᘘطة ᚽشᘘᜓات وأنظمة الاتصالات   .ز
المختلفة وᗖرامج الحاسب الآᢝᣠ ومنها التجارة ᗷالجملة 
اء وتأجᢕᣂ وᗖيع وتص يع  ᡫᣃاد وتصدير و ᢕᣂوالتجزئة واست

ᘻشغᘭل وصᘭانة وᘻسᗫᖔق وتطᗫᖔر وتصمᘭم وتركᘭب وលدارة و 
الأجهزة والمعدات ومكونات الشᘘᜓات وتقدᘌم خدمات 
المقاولات ومنها المقاولات المتعلقة ᚽشᘘᜓات الاتصالات 

 المختلفة. 
 

  
  
بيع وصᘭانة أنظمة وحدات الاتصال، وأجهزة الاتصالات   .ح

المختلفة وما يتعلق بها من أجهزة لازمة لتقدᘌم خدمات 
 الاتصالات. 

 
وصᘭانة الأعمال ال᜻هᗖᖁائᘭة، والأعمال تأسᛳس واᙏشاء وᘻشغᘭل   .ط

ونᘭة، وتقنᘭة الاتصالات، والاعمال المᘭᜓانᘭكᘭة.  ᡨᣂ᜻الإل 
 
ᢝ   .ي

ᡨᣎا المعلومات والاتصالات الشاملة والᘭم حلول تكنولوجᘌتقد
تتضمن جميع خدمات الاتصالات وخدمات تكنولوجᘭا 
المعلومات والخدمات المدارة والخدمات السحابᘭة وᘻسᗫᖔق 

وتركᘭب وលدارة وتوزᗫــــع المحتوى وخدمات وتطᗫᖔر وتصمᘭم 
ة والخدمات الرقمᘭة والتجارة  ᢕᣂب᜻انات الᘭانات، والبᘭز البᜧمرا
 ، ᢝ

ᡧᣍا ᢔᣂقات والأمن السيᘭامج والتطب ᢔᣂة والأجهزة والᘭون ᡨᣂ᜻الال
نت الأشᘭاء.  ᡨᣂوان ، ᢝᣘاء الاصطنا᛿وأمن المعلومات، والذ 
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software, applications, Cybersecurity, Information 
Security, Artificial Intelligence, and the Internet of 
Things. 
K. Expanding and developing ICT networks, 
systems, and infrastructure by using state-of-the-
art ICT devices and equipment, especially in the 
field of service and application provision as well as 
software development and management. 
L. Providing the necessary designs and studies for 
the development, implementation, and provision 
of ICT services in all technical, administrative, and 
financial aspects. 
M. Providing consultancy services and related 
training and development services. 
N. Investing and managing the company's real 
estate, assets, and consequent acts of sale, 
purchase, mortgage, leasing, development, and 
maintenance. 
O. Investing data and providing decision-making 
support and business intelligence solutions. 
P. Providing TV-related activities. 
Q. Using petroleum for the production of electricity 
as well as producing electricity through generators 
and renewable energy such as solar panels and 
wind energy. 
R. Using drones in the inspection of mobile towers, 
electrical power lines, and facilities. 
The company shall conduct its activities in 
accordance with the laws, regulations, and 
instructions in force after obtaining the necessary 
licenses from the competent authorities (if any). 
 
ArƟcle (4) Ownership of or ParƟcipaƟon in ExisƟng 
Companies 
The Company may establish companies in 
accordance with the Companies Law and the 
Implementing Regulations thereof. The Company 

  
  

ᢝ شᘘᜓات ونظم الاتصالات وتقنᘭة المعلوما  .ك
ᡧᣚ ة التوسعᘭ ت والب

التحتᘭة وتطᗫᖔرها، عن طᗫᖁق استخدام أحدث الأجهزة 
ᢝ توصلت إليها تقنᘭة الاتصالات والمعلومات، 

ᡨᣎوالمعدات ال
ᢝ مجال تقدᘌم الخدمات، والتطبᘭقات، وتطᗫᖔر 

ᡧᣚ 
᠍
خصوصا

امج، وលدارتها.  ᢔᣂال 
تقدᘌم التصامᘭم والدراسات اللازمة لتطᗫᖔر خدمات   .ل

ها من جميع الاتصالات وتقنᘭة المعلومات  ᢕᣂذها وتوفᘭوتنف
 النواᢝᣐ الفنᘭة والإدارᗫة والمالᘭة. 

 

تقدᘌم الخدمات الاسᙬشارᗫة وخدمات التدرᗫب والتطᗫᖔر ذات   .م
 العلاقة. 

تب عᣢ ذلك من   .ن ᡨᣂكة وما ي ᡫᣄدارة عقارات وأصول الលثمار وᙬاس
، وتطᗫᖔر، وصᘭانة.  ᢕᣂاء، ورهن، وتأج ᡫᣃبيع و 

  
 

ᘌم دعم القرارات وذ᛿اء اسᙬثمار البᘭانات وتقدᘌم حلول تقد  .س
  الأعمال. 

 تقدᘌم أᙏشطة التلفᗫᖂون.    .ع
ولᘭة كوقود لإنتاج ال᜻هᗖᖁاء، وលنتاج   .ف ᡨᣂاستخدام المنتجات الب

ال᜻هᗖᖁاء من خلال المولدات، ووسائل الطاقة المتجددة مثل 
 الطاقة الشمسᘭة وطاقة الᗫᖁاح. 

  

ᢝ عملᘭات فحص أبراج   .ص
ᡧᣚ ارᘭدون طᗷ استخدام الطائرات

 الطاقة ال᜻هᗖᖁائᘭة والم شቯت. الجوال وخطوط 
كة أᙏشطتها وفق الأنظمة  ᡫᣄمات وتمارس الᘭواللوائح والتعل

اخᘭص اللازمة من الجهات  ᡨᣂال ᣢعد الحصول عᗷ عةᘘالمت
 المختصة (إن وجدت). 

 
 

  
᛿ات قائمة) 4المادة ( ᡫᣄᚽ التملك أو المشاركة  

  
كة إᙏشاء  ᡫᣄجوز للᘌ ةᘌذᘭات ولوائحه التنف᛿ ᡫᣄلنظام ال 

᠍
᛿ات وفقا ᡫᣃ

᛿ات أخرى قائمة  ᡫᣃ ᢝ
ᡧᣚ جوز لها أن تمتلك الأسهم والحصصᘌ ما᛿

᛿ات  ᡫᣄس الᛳتأس ᢝ
ᡧᣚ ᢕᣂاك مع الغ ᡨᣂأو أو تندمج معها ولها حق الاش

ᗷعد أي كᘭانات أخرى سواء داخل الممل᜻ة او خارجها وذلك 
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may also own stocks and shares in other existing 
companies or merge with them. The Company may, 
as well, co-found companies or any other entities, 
whether inside or outside the Kingdom, upon 
fulfilling the requirements of relevant laws, 
regulations, and instructions. Moreover, the 
Company may dispose of such stocks or shares, 
provided that this does not include mediation in 
their trading. 
 
ArƟcle (5) Company Head Office 
The Company's head office shall be located in the 
city of Riyadh and may have branches, offices, or 
agencies inside or outside the Kingdom by a 
decision of the Board of Directors. 
 
ArƟcle (6) Company’s Term 
The term of the Company shall be ninety-nine (99) 
Gregorian years, starting from the date of the 
registration thereof in the Commercial Register. 
This term may be extended by a resolution from 
the Extraordinary General Assembly at least one (1) 
year prior to its expiry. 

 
Chapter II – Capital and Shares 

 
ArƟcle (7) Capital of the Company 
The issued capital of the Company is seven billion 
seven hundred million Saudi riyals (SR 
7,700,000,000) divided into seven hundred and 
seventy million (770,000,000) equal shares, each of 
which has a nominal value of ten Saudi Riyals (SR 
10) only, fully paid, all of which are ordinary cash 
shares. 
 
 
 

المتᘘعة بهذا  تواللوائح والتعلᘭمااسᘭᙬفاء ما تتطلᘘه الأنظمة 
ᢝ هذه الأسهم أو الحصص 

ᡧᣚ فᣆكة أن تت ᡫᣄجوز للᘌ ما᛿ ،الشأن
ᢝ تداولها 

ᡧᣚ شمل ذلك الوساطةᛒ أن لا ᣢع .  
 

 
 
 

  
  

كة) 5المادة ( ᡫᣄلل ᢝᣓᛳالمركز الرئ 
ᢝ مدينة الᗫᖁاض وᗫجوز أن ي شأ لها 

ᡧᣚ كة ᡫᣄلل ᢝᣓᛳقع المركز الرئᘌ
ᗷقرار من  أو خارجها ، فروع أو مᜓاتب أو توكᘭلات داخل الممل᜻ة

  .مجلس الإدارة
  
  

كة) 6المادة ( ᡫᣄمدة ال 
كة ( ᡫᣄالسجل 99مدة الᗷ دهاᘭــــخ قᗫدأ من تارᘘة تᘌلادᘭسنة م (

كة ᗷقرار تصدره الجمعᘭة  ᡫᣄإطالة مدة ال 
᠍
التجاري، وᗫجوز دائما

 العامة غᢕᣂ العادᘌة قᘘل انتهاء أجلها ᚽسنة واحدة عᣢ الأقل. 
 
 
 
  
  

 ᢝ
ᡧᣍاب الثاᘘوالأسهمرأس المال  –ال 

  
كة) 7المادة ( ᡫᣄرأس مال ال  

كة  ᡫᣄارات 7,700,000,000(المصدر رأس مال الᘭسبع مل (
) 770,000,000إᣠ (مقسما وسᘘعمائة مليون رᗫال سعودي 

سᘘعمائة وسᘘعون مليون سهم مᙬساوᗫة القᘭمة تᘘلغ القᘭمة 
ة رᗫالات سعودᘌة 10الاسمᘭة لᝣل منها ( ᡫᣄفقط مدفوعة ) ع
  سهم نقدᘌة عادᘌة. ᗷالᝣامل وجمᘭعها أ
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ArƟcle (8) SubscripƟon and Shares 
The Shareholders have subscribed to all of the 
Company's issued capital shares, amounting to 
seven hundred seventy-seven million 
(770,000,000) shares, valued at seven billion seven 
hundred million Saudi riyals (SR 7,700,000,000). 
The value of the shares was deposited in full in the 
name of the Company in a bank licensed in the 
Kingdom of Saudi Arabia. 
 
ArƟcle (9) Preference and Ordinary Shares 
The Company may, in accordance with the 
principles set by the Capital Market Authority, 
issue ordinary shares or preference shares (not 
exceeding ten percent of the Company's capital) 
or redeemable shares, or decide to purchase them 
with the approval of the Extraordinary General 
Assembly and the approval of the holders of 
preference or redeemable shares through their 
own assembly. Should the decision be related to 
the amendment of any of the shareholders' rights 
in accordance with the provisions of the 
Companies Law, or to the conversion of ordinary 
shares to redeemable or preference shares (not 
exceeding ten percent of the Company's capital), 
approval should be obtained from the 
Extraordinary General Assembly and the holders 
of preference or redeemable shares through their 
own assembly, while adhering to other relevant 
laws and regulations. The Board of Directors shall 
submit a statement on this conversion to the 
General Assembly, in addition to the mechanism 
for calculating the conversion rate, its impact on 
shareholders with the same category of shares to 
be converted to, and its impact on other 
shareholders. Upon issuing a redeemable share, 
the decision of the Extraordinary General 

  الاᜧتتاب والأسهم) 8المادة (
كة  ᡫᣄجميع أسهم رأس مال ال ᢝ

ᡧᣚ تتب المساهمونᜧالمصدر ا ،
) سᘘعمائة وسᘘعون مليون سهم، 770,000,000الᘘالغ عددها (

) سبع ملᘭارات وسᘘعمائة 7,700,000,000قᘭمتها مᘘلغ قدره (
كة ᛿املة إᘌداع قᘭمة الأسهم  مليون رᗫال سعودي، وتم  ᡫᣄاسم الᗷ

ᢝ أحد البنوك 
ᡧᣚ ةᘭᗖᖁة الع᜻الممل ᢝ

ᡧᣚ ة. المرخص لهاᘌالسعود  
  
  
  
 

  الأسهم العادᘌة والممتازة) 9المادة (
كة  ᘌجوز ᡫᣄقاللᘘتضعها للأسس ط ᢝ

ᡨᣎة  الᘭأنهيئة السوق المال 
  تصدر

᠍
 عادᘌة أو أسهما

᠍
ة ᗷالمئة من ممتازة أسهما ᡫᣄما لا يتجاوز ع(

كة)   ᡫᣄداد أو أو رأس مال ال ᡨᣂلة للاسᗷقا 
᠍
اؤها تقرر  أنأسهما ᡫᣃ

ᗷموافقة الجمعᘭة العامة غᢕᣂ العادᘌة عᣢ ذلك، وموافقة أصحاب 
ᢝ جمعᘭة خاصة 

ᡧᣚ داد ᡨᣂلة للاسᗷالأسهم الممتازة أو الأسهم القا
بهم، إذا ᛿ان القرار يتعلق بتعدᘌل أي من حقوق أصحاب هذه 

᛿ات،  ᡫᣄل أسه أوالأسهم وفقا لأحᜓام نظام الᗫᖔة متحᘌعاد  ᣠا
  ᣠداد أو إ ᡨᣂلة للاسᗷما(ممتازة  أسهمأسهم قاᗷ ة لا ᡫᣄيتجاوز ع 

كة) مال رأس من ᗷالمئة ᡫᣄة  الᘌالعاد ᢕᣂة العامة غᘭموافقة الجمعᗷ
 ᢝ

ᡧᣚ داد ᡨᣂلة للاسᗷوموافقة أصحاب الأسهم الممتازة أو الأسهم القا
ام ᗷالأنظمة واللوائح الأخرى ذات  ᡧ ᡨᣂة خاصة بهم مع الالᘭجمع

قة ، وعᣢ مجلس الإدارة تقدᘌم بᘭان عن هذا التحᗫᖔل العلا
 ᣢل عᗫᖔالتح ᢕᣂل وتأثᗫᖔة التحᘘسᙏ ة حسابᘭة العامة ، وآلᘭللجمع

ᢝ سᚏتم التحᗫᖔل اليها 
ᡨᣎحملون نفس الفئة الᘌ الذين ᡧ ᢕᣌالمساهم

كة لاسهم  ᡫᣄن ، وعند اصدار الᗫᖁالآخ ᡧ ᢕᣌالمساهم ᣢه ع ᢕᣂوتأث
داد ᘌجب أن يتضمن قرار  ᡨᣂلة للاسᗷة قاᘌالعاد ᢕᣂة العامة غᘭالجمع

وط  ᡫᣄداد تلك الأسهم ، وتتضمن تلك ال ᡨᣂوط واحᜓام اس ᡫᣃ
كة  ᡫᣄيح للᙬحامل  السهم  –والأحᜓام ما ي ᡧ ᢕᣌᗖنها وᚏاتفاق بᗷ– 

داها، وᚱسᙬثᡧᣎ من ذلك  ᡨᣂــــخ اسᗫعد تارᗷ داد الأسهم ᡨᣂمة اسᘭدفع قᗷ
 اᣠ ن

᠍
ᢝ ينص قرار إصدار الأسهم عᣢ تحولها تلقائᘭا

ᡨᣎع الحالات الᖔ
ᢝ مدة محددة.  

ᡧᣕعد مᗷ وط معينة أو ᡫᣃ أو فئة أخرى عند تحقق
ولا ᘌجوز تحᗫᖔل الأسهم العادᘌة ولا الأسهم الممتازة ولا أي فئة 

داد أو أي من فئاتها؛ إلا ᗷموافقة  ᡨᣂلة للاسᗷأسهم قا ᣠمن فئاتهما إ
كة ᡫᣄال ᢝ

ᡧᣚ ᡧ ᢕᣌجميع المساهم .  
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Assembly shall include the conditions and 
provisions for the recovery of such shares. These 
terms and conditions shall include what enables 
the Company, by agreement between itself and 
the shareholder, to pay the value of the recovery 
of the shares after the date on which they were 
acquired. This excludes cases where the decision 
to issue the shares provides for their automatic 
conversion to another type or category when 
certain conditions are met or after a specified 
period has elapsed. No ordinary shares, 
preference shares, or any category thereunder 
may be converted to redeemable shares or any 
categories thereunder, except with the consent of 
all shareholders of the Company. 
Preference shares shall not be granted the right to 
vote in General Assemblies of Shareholders, except 
in cases excluded by the law. Such shares shall 
grant their owners the right to obtain a higher 
percentage of the company's net profits than 
ordinary shareholders after deducting reserves, if 
any. 
 
ArƟcle (10) Sale of Under-performing Shares 
The Shareholder shall pay the remainder of the 
value of the shares in a timely manner. If the 
Shareholder fails to meet the due date, the Board 
of Directors may - after informing them using the 
prescribed methods or through a registered letter 
or by any modern technical means - sell the share 
at public auction or the stock market - as the case 
may be - in accordance with the controls 
established by the CMA. Other shareholders shall 
have priority in purchasing the shares of the 
defaulting shareholder. 
The Company shall meet the amounts due to it 
from the sale proceeds and the remainder shall be 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
ᢝ  الممتازة الأسهم تعᣗ ولا 

ᡧᣚ ت الحقᗫᖔالتص  ᢝ
ᡧᣚ اتᘭالجمع 

ᡧ  العامة ᢕᣌللمساهم  
᠍
ᢝ الحالات المسᙬثناة نظاما

ᡧᣚ هذه وترتبالا 
ᢝ  الحق الأسهم لأصحابها

ᡧᣚ الحصول ᣢة عᘘسᙏ  ᡵᣂᜧأصحاب من أ 
كة الصافᘭة الأرᗖاح من الأسهم العادᘌة ᡫᣄعد للᗷ  خصم

  إن وجدت.  –الاحتᘭاطات 
  
  
  

  بيع الأسهم غᢕᣂ مستوفاة القᘭمة ) 10المادة (
م المساهم  ᡧ ᡨᣂلᘌ مةᘭمن ق ᢝ

ᡨᣛᘘدفع المتᗷ د المعينةᘭالمواع ᢝ
ᡧᣚ السهم

ᢝ مᘭعاد الاستحقاق، جاز لمجلس 
ᡧᣚ ذا تخلف عن الوفاءលلذلك، و

أو إᗷلاغه ᗷخطاب المقررة نظاما ᗷعد إعلامه ᗷالطرق  -الإدارة 
ᢝ بيع ا -أو ᗷأي وسᘭلة من وسائل التقنᘭة الحديثة مسجل 

ᡧᣚ لسهم
ᢝ أو سوق الأوراق المالᘭة 

ᡧᣎحسب الأحوال  -المزاد العلᗷ-  
᠍
وفقا

ᢝ تحددها هيئة السوق المالᘭة 
ᡨᣎط الᗷللضوا ᡧ ᢕᣌكون للمساهمᗫو

اء أسهم المساهم المتخلف عن الدفع.  ᡫᣃ ᢝ
ᡧᣚ ةᗫᖔن أولᗫᖁالآخ  
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returned to the owner of the share. If the sale 
proceeds are not sufficient to meet these 
amounts, the Company may collect the remainder 
from the shareholder's funds. 
The rights relating to under-performing shares 
shall be suspended on the expiry of their due date 
until they are sold or payable in accordance with 
the provisions of this Article. This includes the 
right to a share of the net profits to be distributed 
and the right to attend and vote on the decisions 
of the General Assembly. 
A shareholder who fails to pay until the day of sale 
may pay the due value in addition to the expenses 
incurred by the Company in this regard. The 
Shareholder shall have the right to claim the 
dividends that the Company decides to distribute. 
The Company shall cancel the Sales Certificate in 
accordance with the provisions of this Article and 
give the Purchaser a new certificate of share 
bearing the same number. It shall indicate in the 
Shareholders’ Register that the sale has taken place 
and include the necessary data for the new owner. 
 
ArƟcle (11) Issuance of Shares 
Shares shall be nominal and may not be issued at 
less than their nominal value. The nominal value 
shall be ten Saudi riyals (SR 10) and the shares of 
the same type or category shall be equal in nominal 
value. Shares may also be divided into shares of less 
nominal value or merged to represent shares of 
higher nominal value, in accordance with the 
controls issued by the competent authorities. 
Shares shall be indivisible in regard to the 
Company. If a share is owned by multiple persons, 
they shall choose one of them to represent them in 
the use of the relevant rights of the share. Such 

 ᢝ
ᡨᣚاᘘالغ المستحقة لها وترد الᘘلة البيع المᘭكة من حص ᡫᣄال ᢝ

ᡧᣚستوᘻ
إᣠ صاحب السهم. وលذا لم تكفِ حصᘭلة البيع للوفاء بهذه 

ᢝ من جميع أموال المساهم. 
ᡨᣚاᘘال ᢝ

ᡧᣚستوᘻ كة أن ᡫᣄالغ، جاز للᘘالم  
  
  
  

ᘌعلق نفاذ الحقوق المتصلة ᗷالأسهم المتخلف عن الوفاء ᗷقᘭمتها 
ᡧ بᘭعها أو دفع المستحق  ᢕᣌح ᣠعند انقضاء الموعد المحدد لها إ
منها وفقا لأحᜓام هذه المادة، وᘻشمل حق الحصول عᣢ نصᛳب 

ᘌ ᢝقرر توزᗫعها ، وحق حضور الجمعᘭة العامة  
ᡨᣎاح الᗖالأر ᢝ

ᡧᣚمن صا
  والتصᗫᖔت عᣢ قراراتها. 

  
  

ᘌجوز للمساهم المتخلف عن الدفع إᣠ يوم البيع دفع القᘭمة 
 ᢝ

ᡧᣚ كة ᡫᣄأنفقتها ال ᢝ
ᡨᣎوفات الᣆإليها الم 

᠍
المستحقة علᘭه مضافا

ᢝ طلب الحصول عᣢ الأرᗖاح هذا الشأن، 
ᡧᣚ كون للمساهم الحقᗫو

ᢝ تقرر توزᗫعها. 
ᡨᣎال  
  

كة  ᡫᣄال ᢝ
ᡧᣙشهادة تل ᢝᣗلأحᜓام هذه المادة، وتع 

᠍
السهم المبيع وفقا

ي  ᡨᣂالسهم تحمل الرقم ذاتهالمشᗷ دةᘌشهادة جد ᢝ
ᡧᣚ ᡫᣃوتؤ ،

 ᡧ ᢕᣌع البيع سجل المساهمᖔانات اللازمة للمالك بوقᘭمع إدراج الب
  . الجدᘌد 

  
  
  

  إصدار الأسهم) 11مادة (
تكون الأسهم اسمᘭة ولا ᘌجوز أن تصدر ᗷأقل من قᘭمتها الاسمᘭة 

ة رᗫال سعودي وتكون الأسهم ᡫᣄـ عᗷ ةᘭمة الاسمᘭمن  وتحدد الق
ذات النᖔع أو الفئة مᙬساوᗫة القᘭمة الاسمᘭة، ᛿ما ᘌجوز تقسᘭم 
الأسهم إᣠ أسهم ذات قᘭمة اسمᘭة أقل أو دمجها ᗷحᘭث تمثل 

 للضواᗷط الصادرة من 
᠍
 ذات قᘭمة اسمᘭة أعᣢ، وذلك وفقا

᠍
أسهما

  الجهات المختصة. 
  
 

كة فإذا تمل᜻ه أشخاص  ᡫᣄمواجهة ال ᢝ
ᡧᣚ ل للتجزئةᗷقا ᢕᣂالسهم غ

ᢝ  متعددون
ᡧᣚ ختاروا أحدهم لينوب عنهمᘌ وجب عليهم أن
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persons shall be jointly liable for the obligations 
arising from the ownership of the share. 
 
ArƟcle (12) Purchase, Sale, or Mortgaging of 
Shares 
The company may buy, sell, or mortgage its shares, 
after the approval of the extraordinary general 
assembly and in accordance with the controls set 
by the competent authority. The shares purchased 
by the company do not have votes in the 
shareholders’ assemblies. The company may 
purchase its shares for the purpose of allocating 
them to its employees within the employee stock 
program, in accordance with the controls issued by 
the competent authority. The company may also 
sell treasury shares in one or several stages in 
accordance with the controls set by the competent 
authority. 
 
ArƟcle (13) Shares Trade 
The Company's Shares shall be traded in 
accordance with the provisions of the Capital 
Market Law and the Implementing Regulations 
thereof. 
 
ArƟcle (14) Capital Increase 
1- The Extraordinary General Assembly may decide 

to increase the issued capital, provided that the 
capital has been paid in full. The capital is not 
required to be paid in its entirety if the unpaid 
portion of the capital is attributable to shares 
issued in exchange for the conversion of debt 
instruments or financing instruments into equity 
and the period of their conversion to equity has 
not yet expired. 

2- In all cases, the Extraordinary General Assembly 
may allocate the issued shares or part thereof at 

استعمال الحقوق المختصة ᗷالسهم وᗫكون هؤلاء الأشخاص 
امات الناشئة من ملᘭ᜻ة السهم.  ᡧ ᡨᣂالتضامن عن الالᗷ ᡧ ᢕᣌمسؤول  

  
  
  

كة لأسهمها أو بᘭعها أو رهنها) 12مادة ( ᡫᣄاء ال ᡫᣃ  
  

ي أسهمها أو بᘭعها أو رهنها، وذلك ᗷعد  ᡨᣂشᘻ كة أن ᡫᣄجوز للᘌ
ᢝ تضعها م

ᡨᣎط الᗷة ووفقا للضواᘌعاد ᢕᣂة العامة الغᘭوافقة الجمع
كة أصوات  ᡫᣄــها الᗫ ᡨᣂشᘻ ᢝ

ᡨᣎكون للأسهم الᘌ الجهة المختصة، ولا
اء أسهمها لغرض  ᡫᣃ كة ᡫᣄجوز للᗫو . ᡧ ᢕᣌات المساهمᘭجمع ᢝ

ᡧᣚ
، وفقا  ᡧ ᢕᣌصها لموظفيها ضمن برنامج أسهم الموظفᘭتخص

ᘌجوز أᗫط الصادرة عن الجهة المختصة. وᗷكة بيع للضوا ᡫᣄضا لل
أسهم الخᗫᖂنة عᣢ مرحلة واحدة أو عدة مراحل وفقا للضواᗷط 

ᢝ تضعها الجهة المختصة. 
ᡨᣎال  
  
  
  
  
  
  

  تداول الأسهم) 13مادة (
 لأحᜓام نظام السوق المالᘭة 

᠍
كة وفقا ᡫᣄولوائحه تتداول أسهم ال

  التنفᘭذᘌة. 
  
  
  

  زᗫادة رأس المال) 14مادة (
كةللجمعᘭة العامة غᢕᣂ العادᘌة أن -1 ᡫᣄادة رأس مال الᗫتقرر ز 

ط أن المصدر  ᡨᣂشᛒ ولا .ᢿًام᛿ كون رأس المال قد دفعᘌ ط أن ᡫᣄᚽ ،
ᘌكون رأس المال قد دفع ᗷأᝏمله إذا ᛿ان الجزء غᢕᣂ المدفᖔع من 
رأس المال ᘌعود إᣠ أسهم صدرت مقاᗷل تحᗫᖔل أدوات دين أو 
ᣠ اصكوك تمᗫᖔلᘭة إᣠ أسهم ولم ت ته ᗷعد المدة المقررة لتحᗫᖔلها 

  . أسهم
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the time of capital increase to the employees of 
the Company and its subsidiaries or some of 
them, or any of them in accordance with the 
controls stipulated in the Implementing 
Regulations of the Companies Law. 
Shareholders may not benefit from the right of 
priority when the Company issues shares 
allocated to employees. 

3- In all cases, the nominal value of the added 
shares shall be equal to the nominal value of the 
original shares of the same type or category. 
 

4- At the time of the Extraordinary General 
Assembly's resolution approving the capital 
increase or the decision of the Board of 
Directors to approve its increase within the 
limits of the authorized capital - the shareholder 
owning the share shall have priority in 
subscribing to new shares issued in exchange for 
cash shares. The shareholder shall be informed 
of this priority, if any, by a registered letter at 
the address stated in the Shareholders' Register, 
or through modern technological means. The 
Shareholder shall also be informed of the 
decision to increase the capital and the 
conditions, method, duration, and start and end 
dates of the subscription, taking into account 
the type and category of the share owned by the 
shareholder. 

 
5- The Extraordinary General Assembly may 

suspend the right of priority for shareholders in 
the subscription to shares by increasing the 
capital in return for cash shares or granting 

ᢝ جميع الأحوال أن تخصص -2
ᡧᣚ ةᘌالعاد ᢕᣂة العامة غᘭللجمع

 ᢝ
ᡧᣚ ᡧ ᢕᣌمنها للعامل 

᠍
الأسهم المصدرة عند زᗫادة رأس المال أو جزءا
᛿ات التاᗷعة أو ᗷعضها، أو أي من  ᡫᣄكة وال ᡫᣄط الᗷذلك وفق الضوا

᛿ات ᡫᣄة لنظام الᘌذᘭاللائحة التنف ᢝ
ᡧᣚ الواردة ᡧ ᢕᣌجوز للمساهمᘌ ولا .

كة للأسهم المخصصة  ممارسة حق ᡫᣄة عند إصدار الᗫᖔالأول
 ᡧ ᢕᣌللعامل .  

  

 

ᢝ جميع الأحوال، ᘌجب أن تكون القᘭمة الإسمᘭة لأسهم  -3
ᡧᣚ

الᗫᖂادة مساوᗫة للقᘭمة الإسمᘭة للأسهم الأصلᘭة من ذات النᖔع أو 
  الفئة. 

غᢕᣂ وقت صدور قرار الجمعᘭة العامة  -للمساهم المالك للسهم -4
قرار مجلس الإدارة ᗫادة رأس المال أو ᗷالموافقة عᣢ ز العادᘌة 

ᢝ حدود رأس المال المᣆح ᗷه 
ᡧᣚ ادتهᗫز ᣢالموافقة عᗷ-  ᢝ

ᡧᣚ ةᗫᖔالأول
ᢝ تصدر مقاᗷل حصص نقدᘌة،

ᡨᣎدة الᘌالأسهم الجدᗷ تتابᜧالا 
ᗷخطاب مسجل عᣢ عنوانه الوارد  -ان وجدت  –وᘘᗫلغ ᗷأولᗫᖔته

، أو من خلال وسائل التقنᘭة الحديثة ᡧ ᢕᣌسجل المساهم ᢝ
ᡧᣚ  قرارᗖو 

وط الاᜧتتاب  ᡫᣃادة رأس المال وᗫفيته زᘭدايته وكᗷ ــــخᗫومدته وتار
  وذلك مع مراعاة لنᖔع وفئة السهم الذي ᘌمل᜻ه المساهم. وانتهائه 

  

  

  

  

  

  

5-ᘌ ةᗫᖔحق الأولᗷ ة وقف العملᘌالعاد ᢕᣂة العامة غᘭحق للجمع
ᢝ الاᜧتتاب بᗫᖂادة رأس المال مقاᗷل حصص نقدᘌة أو 

ᡧᣚ ᡧ ᢕᣌللمساهم
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priority to non-shareholders in cases it deems 
appropriate for the benefit of the Company. 

 
6- The Shareholder shall be entitled to sell or waive 

the right of priority from when the General 
Assembly's resolution to approve the capital 
increase is issued to the last day of subscription 
in the new shares associated with these rights, 
in accordance with the controls set by the 
Capital Market Authority. The registered 
shareholder shall be entitled to the options 
stipulated in the Implementing Regulations of 
the Companies Law. 

 
7- Subject to the provisions of paragraph (5) above, 

and taking into account the type and category of 
share owned by the shareholder holding the 
right of priority, the new shares shall be 
distributed to the priority right holders who 
have requested to subscribe to the percentage 
of their priority rights out of the total of the 
rights resulting from the increase in capital, 
provided that they do not exceed what they 
receive from the new shares, taking into 
account the type and category of shares they 
own. The remainder of the new shares shall be 
distributed to priority holders who have 
requested more than their share, in the 
percentage of the rights resulting from the 
increase in capital, provided that what they 
receive does not exceed the new shares and the 
remaining shares shall be offered to third 
parties unless the Extraordinary General 
Assembly decides, or the Capital Market Law 
provides otherwise. 
 

ArƟcle (15) Capital ReducƟon 

ᢝ تراها محققة منح حق 
ᡨᣎالحالات ال ᢝ

ᡧᣚ ᡧ ᢕᣌالمساهم ᢕᣂة لغᗫᖔالأول
كة.  ᡫᣄلمصلحة ال  

 

ᘌحق للمساهم بيع حق الأولᗫᖔة أو التنازل عنه خلال المدة من -6
وقت صدور قرار الجمعᘭة العامة ᗷالموافقة عᣢ زᗫادة رأس المال 

ᢝ الأسهم الجدᘌدة المرتᘘطة بهذه 
ᡧᣚ تتابᜧآخر يوم للا ᣠإ

 
᠍
ᢝ تضعها هيئة السوق المالᘭة ، الحقوق، وفقا

ᡨᣎط الᗷللضوا
ᢝ اللائحة التنفᘭذᘌة لنظام 

ᡧᣚ ارات الواردةᘭد الخᘭوللمساهم المق
᛿ات.  ᡫᣄال  

  

  

 

ᢝ الفقرة (-7
ᡧᣚ ع وفئة السهم ) أعلاه، 5مع مراعاة ما وردᖔومراعاة ن

الذي ᘌمل᜻ه المساهم حامل حق الأولᗫᖔة توزع الأسهم الجدᘌدة 
 لديهمب سᘘة ما  ذين طلبوا الاᜧتتابعᣢ حملة حقوق الأولᗫᖔة ال

 ᢝᣠة من إجماᗫᖔادة رأس  هذه الحقوقمن حقوق أولᗫالناتجة عن ز
ط أن لا  يتجاوز ما ᘌحصلون علᘭه ما طلبوه من الأسهم  ᡫᣄᚽ ،المال

ᢝ وᗖالمراعاة لنᖔع وفئة السهم الذي ᘌمل᜻ونه، الجدᘌدة، 
ᡨᣚاᘘوزع الᗫو

 ᣢدة عᘌة  أصحابمن الأسهم الجدᗫᖔالذين طلبوا حقوق الأول
من حقوق أولᗫᖔة من إجماᢝᣠ  لديهمأᡵᣂᜧ من نصᚏبهم ب سᘘة ما 

ط ألا يتجاوز ما  هذه الحقوق ᡫᣄᚽ ادة رأس المالᗫالناتجة عن ز
ᘌحصلون علᘭه ما طلبوه من الأسهم الجدᘌدة وᗫطᖁح ما تᡨᣛᘘ من 
الأسهم عᣢ الغᢕᣂ ما لم تقرر الجمعᘭة العامة غᢕᣂ العادᘌة أو ينص 

  الᘭة عᣢ غᢕᣂ ذلك. نظام السوق الم
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1. The Extraordinary General Assembly may decide 
to reduce the capital if it exceeds the Company's 
need or if it suffers losses. In the latter case 
alone, the capital may be reduced below the 
limit stipulated in the Companies Law. The 
reduction decision shall be issued only after the 
recitation of a statement in the General 
Assembly prepared by the Board of Directors on 
the reasons for it, as well as the obligations 
incurred by the Company, and the impact of the 
reduction on the fulfilment of these obligations. 
A report from the Company's auditor shall be 
attached to this statement. 

2. If the capital reduction results from the capital 
exceeding the Company's needs, creditors shall 
be invited to submit their objections - at least 45 
days prior to the date set for convening the 
Extraordinary General Assembly to make the 
decision to reduce the capital, provided that a 
statement is provided indicating the amount of 
capital before and after the reduction, the date 
of the Assembly and the effective date of the 
reduction. If a creditor objects and submits the 
documents thereof to the Company in a timely 
manner, the company shall pay said creditor the 
debt thereof if it should be paid immediately or 
provide the creditor with sufficient guarantees 
that it will be paid later. A creditor who has 
notified the Company of their objection to the 
reduction and whose debt is not met whether 
immediately, or with sufficient guarantees to be 
met later, may submit a request to the 
competent judicial authority before the date 
specified for the Extraordinary General 
Assembly to convene to make the reduction 
decision. In such case, the competent judicial 
authority shall order the fulfilment of the debt, 

  

  تخفᘭض رأس المال )15مادة (
للجمعᘭة العامة غᢕᣂ العادᘌة أن تقرر تخفᘭض رأس مال إذا زاد  .1

ᢝ الحالة 
ᡧᣚ جوزᗫخسائر. وᗷ تᘭكة أو إذا من ᡫᣄحاجة ال ᣢع

ة وحدها تخفᘭض رأس المال إᣠ ما دون الحد  ᢕᣂالأخ
᛿ات، ولا ᘌصدر قرار التخفᘭض  ᡫᣄنظام ال ᢝ

ᡧᣚ هᘭالمنصوص عل
ᢝ الجمعᘭة العامة ᘌعده مجلس الإدارة إلا ᗷعد تلاوة 

ᡧᣚ انᘭعن ب
كة وعن أثر  ᡫᣄال ᣢع ᢝ

ᡨᣎامات ال ᡧ ᡨᣂة له وعن الالᘘاب الموجᘘالأس
امات  ᡧ ᡨᣂالوفاء بهذه الال ᢝ

ᡧᣚ ضᘭرفق بهالتخفᗫر وᗫᖁان تقᘭذا الب
كة.  ᡫᣄات الᗷمن مراجع حسا 

 

 

 

كة،   .2 ᡫᣄحاجة ال ᣢادته عᗫجة زᘭᙬض رأس المال نᘭان تخف᛿ إذا
اضاتهم  ᡨᣂداء اعᗷإ ᣠإ ᡧ ᢕᣌت دعوة الدائنᘘل  -وجᘘه قᘭ45(عل (

 ᡧ ᢕᣌعᗖخمسة وأر 
᠍
عᣢ الأقل من التارᗫــــخ المحدد لعقد يوما

فᘭض، اجتماع الجمعᘭة العامة غᢕᣂ العادᘌة لاتخاذ قرار التخ
عᣢ أن يرفق ᗷالدعوة بᘭان يوضح مقدار رأس المال قᘘل 

التخفᘭض وᗖعده، وموعد عقد الاجتماع وتارᗫــــخ نفاذ 
كة  التخفᘭض، ᡫᣄال ᣠوقدم إ ᡧ ᢕᣌض أحد الدائن ᡨᣂفإن اع

كة أن تؤدي إلᘭه  ᡫᣄال ᣢعاد المذكور، وجب عᘭالم ᢝ
ᡧᣚ نداتهᙬمس

 للو 
᠍
 ᛿افᘭا

᠍
فاء ᗷه إذا ᛿ان دينه إذا ᛿ان حاᢻً أو أن تقدم له ضمانا

 .ᢿًض آجᘭالتخف ᣢاضه ع ᡨᣂاعᗷ كة ᡫᣄوللدائن الذي أخطر ال
، أو تقدᘌم ضمان ᛿افٍ للوفاء 

ቝ
ᢺان حا᛿ دينه إذاᗷ ولم يتم الوفاء

، أن يتقدم إᣠ الجهة القضائᘭة المختصة قᘘل 
ً

ᢾان آج᛿ ه إذاᗷ
التارᗫــــخ المحدد لعقد الجمعᘭة العامة غᢕᣂ العادᘌة لاتخاذ قرار 

ᢝ هذه الحالة  التخفᘭض،
ᡧᣚ ة المختصةᘭكون للجهة القضائᗫو

أن تأمر ᗷالوفاء ᗷالدين أو بتقدᘌم ضمان ᛿افٍ أو تأجᘭل عقد 
اجتماع الجمعᘭة العامة غᢕᣂ العادᘌة ᗷحسب الأحوال ᛿ما انه لا 

ᢝ الموعد 
ᡧᣚ هᘘلَ الدائن الذي قدم طلᘘِض قᘭالتخفᗷ حتجᘌ

ᢝ هذه المادة إلا إذا استوᡧᣚ ما ح
ᡧᣚ  هᘭلّ من دينه المنصوص عل

ᢝ للوفاء ᗷما لم ᘌحلّ منه. 
ᡧᣚاᝣالضمان ال ᣢأو حصل ع 
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provide sufficient guarantees or postpone the 
convening of the Extraordinary General 
Assembly - as the case may be. The creditor may 
not object to the reduction unless the request 
thereof is submitted at the time stipulated in 
this Article, and the debt thereof has become 
payable or they have received adequate 
guarantees for what is not yet payable. 

3. In order to reduce the capital of the Company, 
the Extraordinary General Assembly may cancel 
a number of shares equal to the amount to be 
reduced, or reduce the nominal value of the 
share either by removing part of it equal to the 
loss suffered by the Company, by reducing the 
nominal value of the share by returning part of 
it to the shareholders or releasing them from all 
or some of the unpaid share value, or through 
the Company's purchase of a number of its 
shares equal to the amount to be reduced and 
then cancelling them. 

 
Chapter III – Board of Directors 

 
ArƟcle (16) Company Management  
The Company shall be managed by a Board of 
Directors consisƟng of ten (10) members of natural 
person elected by the Ordinary General Assembly 
in a cumulative voting method, for a term not 
exceeding four (4) calendar years. The members of 
the Board of Directors may be re-elected. Each of 
the Shareholders shall have the right to nominate 
themselves or one or more shareholders or others 
to the Board of Directors.  
 
 
 

 

 

 

 

 

  
 

ᢝ سᘭᙫل تخفᘭضها لرأس  .3
ᡧᣚ ةᘌالعاد ᢕᣂة العامة غᘭجوز للجمعᘌ

ᢝ عدد من الأسهم ᘌعادل القدر المطلوب 
ᡧᣙكة، أن تل ᡫᣄمال ال

تخفᘭضه، أو تخفᘭض القᘭمة الاسمᘭة للسهم بឝلغاء جزء منها 
ᢝ لحقت 

ᡨᣎعادل الخسارة الᘌ ضᘭق تخفᗫᖁكة أو عن ط ᡫᣄال
القᘭمة الاسمᘭة للسهم برد جزء منها إᣠ المساهم أو بឝبراء 

ذمته من ᛿لّ أو ᗷعض القدر غᢕᣂ المدفᖔع من قᘭمة السهم، أو 
كة عدد᠍ا من أسهمها ᘌعادل القدر المطلوب  ᡫᣄاء ال ᡫᣃ

 تخفᘭضه، ومن ثم إلغاؤها. 

 

 

  

 الᘘاب الثالث - مجلس الإدارة
  

كة ) 16مادة ( ᡫᣄإدارة ال  
كة مجلس إدارة مؤلف من ( ᡫᣄإدارة ال ᣠة أعضاء 10يتو ᡫᣄمن ) ع

من قᘘل الجمعᘭة العامة  ذوي الصفة الطبᘭعᘭة، يتم انتخابهم
اᢝᣥᝏ لدورة لا تᗫᖂد عن (العادᘌة  ᡨᣂت الᗫᖔقة التصᗫᖁطᗷــع ٤ᗖأر (

سنوات مᘭلادᘌة، وᗫجوز إعادة انتخاب أعضاء مجلس الإدارة. 
يح نفسه أو شخص آخر أو أᡵᣂᜧ من وᗫحق لᝣل مساهم ترش

هم لعضᗫᖔة مجلس الإدارة.  ᢕᣂأو من غ ᡧ ᢕᣌالمساهم 
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ArƟcle (17) Board of Directors Sessions and 
Vacancies 
The Board membership shall expire at the end of its 
term or for any of the reasons terminating the 
membership in the Board of Directors or 
requesting its termination in accordance with any 
law or instructions in force in the Kingdom. 
Nonetheless, the Ordinary General Assembly may 
at all times remove all or some of the Board 
members. In this case, the Ordinary General 
Assembly shall elect a new Board of Directors or a 
replacement of the removed Board member, as the 
case may be, in accordance with the provisions of 
the Companies Law. A Board member may retire 
provided that this is done in a timely manner. 
Otherwise, said Board member shall be liable 
before the Company for the damages resulting 
from the retirement. The Ordinary General 
Assembly may, based on the recommendation of 
the Board of Directors, terminate the membership 
of Directs who are absent from three (3) 
consecuƟve Board meeƟngs, or five (5) individual 
Board meetings during the term of their 
membership without a legitimate excuse 
acceptable to the Board of Directors. Upon the 
expiry of the membership of a Board member 
through one of the membership termination 
methods, the Company shall immediately notify 
the Authority and the market, along with the 
reasons for such termination. 
In the event that a Board member resigns and has 
observations on the performance of the Company, 
said Board member shall submit a written 
statement to the Chairman of the Board of 
Directors, which shall be presented to the Board 
members. 

ᢝ مجلس الإدارة) 17مادة (
ᡧᣚ دورة المجلس والمركز الشاغر  

ᗷأي من أسᘘاب انتهاء ت تᢝᣧ عضᗫᖔة المجلس ᗷانتهاء مدته أو 
 لأي عضᗫᖔة مجلس الإدارة أو طلب إنهائها من المجلس 

᠍
وفقا

ᢝ الممل᜻ة ومع ذلك ᘌجوز للجمعᘭة 
ᡧᣚ ةᗫمات سارᘭنظام أو تعل

᛿ ᢝل وقت عزل جميع أعضاء مجلس الإدارة أو 
ᡧᣚ ةᘌالعامة العاد

ᢝ هذه الحالة انتخاب ᗷعضهم، 
ᡧᣚ ةᘌة العامة العادᘭالجمع ᣢوع

ᗷحسب -مجلس إدارة جدᘌد أو من ᘌحل محل العضو المعزول 
᛿ات. ولعضم وذلك وفق᠍ا لأحᜓام نظا -الأحوال ᡫᣄمجلس الإدارة  و ال

 ᢻًان مسؤو᛿ لاលوقت مناسب و ᢝ
ᡧᣚ كون ذلكᘌ ط أن ᡫᣄᚽ ل ᡧ ᡨᣂعᘌ أن

ار، كذلك ᘌجوز  ᡧᣅال من أ ᡧ ᡨᣂالاع ᣢتب ع ᡨᣂكة عما ي ᡫᣄل الᘘق
 –بناء عᣢ توصᘭة من مجلس الإدارة  –للجمعᘭة العامة العادᘌة 

انهاء عضᗫᖔة من يتغᘭب من أعضائه عن حضور (ثلاثة) 
تالᘭة ، أو (خمسة ) اجتماعات متفرقة خلال مدة اجتماعات مت

وع ᘌقᘘله مجلس الإدارة. عند انتهاء  ᡫᣄته دون عذر مᗫᖔعض
ᢝ مجلس الإدارة بឝحدى طرق انتهاء العضᗫᖔة، 

ᡧᣚ ة عضوᗫᖔعض
 ᢝ

ᡨᣎاب الᘘان الأسᘭمع ب 
᠍
كة أن ᘻشعر الهيئة والسوق فورا ᡫᣄال ᣢع

  دعت إᣠ ذلك. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

ᢝ حال استقال عضو 
ᡧᣚو ᣢه ملحوظات عᘌانت لد᛿مجلس الإدارة و

كة، فعلᘭه تقدᘌم بᘭان مكتوب بها إᣠ رئᛳس مجلس  ᡫᣄأداء ال
 الإدارة، وᗫجب عرض هذا البᘭان عᣢ أعضاء مجلس الإدارة. 

 
 
  



 

" ᢝᣢᘌاᗖᖔكة اتحاد اتصالات "م ᡫᣄالنظام الأساس ل 
The Bylaws of Etihad Etisalat Company “Mobily” 

 
 

 
  

 اسم الشركة
  شركة اتحاد اتصالات 

  سعودية مدرجة) (شركة مساهمة

  الاساسي النظام
  التجارة وزارة

  إدارة العمليات)(

  سجل تجاري 
1010203896  

  هـ27/03/1445التاريخ 
  م12/10/2023الموافق 

  
  

  هدى الجاسر    
  
  
  
  
  
  

 رقم
  الصفحة

  33من  15الصفحة 

 م01/06/2023*تم النشر بناء على قرارات الجمعية العامة غير العادية المنعقدة بتاريخ          

Classification: Mobily CONFIDENTIAL 

In the event that the Chairman and Board members 
retire, they shall invite an Ordinary General 
Assembly to elect a new Board of Directors. The 
retirement shall not be valid until the election of 
the new Board, provided that the Board does not 
continue to operate for more than one hundred 
twenty (120) days from the date of the reƟrement. 
The Board of Directors shall take the necessary 
measures to elect a Board of Directors to replace it 
before the expiration of the period specified in this 
Article. 
If the position of a Board member is vacant due to 
death or retirement, and such vacancy does not 
result in a breach of the Board’s quorum due to the 
number of Board members being lower than the 
minimum number stipulated in the Companies Law 
or these Regulations, the Board may appoint a 
temporary member to fill the vacant position, 
provided that said member has the expertise and 
competence and shall inform the Commercial 
Register and the Authority of this matter within 
fiŌeen (15) days from the date of appointment. The 
appointment shall be presented to the Ordinary 
General Assembly at its first meeting and the new 
Board member shall complete the term of the 
predecessor thereof. If the Board of Directors’ 
quorum is not met due to the number of Board 
members being below the minimum number 
stipulated in the Companies Law or these Articles, 
the rest of the Board members shall invite the 
Ordinary General Assembly to convene within sixty 
days to elect the necessary number of Board 
members. 
 
 
 
 

ل رئᛳس وأعضاء مجلس الإدارة، وجب عليهم دعوة  ᡧ ᡨᣂحال اع ᢝ
ᡧᣚ

دᘌد، الجمعᘭة العامة العادᘌة إᣠ الانعقاد لانتخاب مجلس إدارة ج
 

ّ
ᢺأ ᣢد، عᘌانتخاب المجلس الجد ᡧ ᢕᣌح ᣠال إ ᡧ ᡨᣂي الاعᣄᛒ ولا

ل  ᡧ ᡨᣂــــخ ذلك  120تتجاوز مدة استمرار المجلس المعᗫمن تار 
᠍
يوما

ال، وᗫجب عᣢ مجلس الإدارة اتخاذ ما ᘌلزم لانتخاب  ᡧ ᡨᣂالاع
 ᢝ

ᡧᣚ ل انقضاء مدة الاستمرار المحددةᘘحل محله قᘌ مجلس إدارة
 هذه المادة. 

 
 
 
  

اله ولم ي تج إذا شغر مرك ᡧ ᡨᣂز أحد أعضاء مجلس الإدارة لوفاته أو اع
وط اللازمة لصحة انعقاد المجلس  ᡫᣄالᗷ عن هذا الشغور إخلال
 ᢝ

ᡧᣚ المنصوص عليها ᡧᣍب نقص عدد أعضائه عن الحد الأدᛞسᚽ
 
᠍
 مؤقتا

᠍
ᡧ عضوا ᢕᣌعᘌ ان للمجلس أن᛿ ،ات أو هذا النظام᛿ ᡫᣄنظام ال

ᢝ المركز الشاغر، عᣢ أن ᘌكون ممن تتو 
ᡧᣚ ةᘌفا᜻ة وال ᢔᣂافر فيهم الخ

) خمسة 15وᗫجب أن تᘘلغ ᗷذلك السجل التجاري والهيئة خلال (
ᡧ عᣢ الجمعᘭة  ᢕᣌعرض التعيᘌ وأن ، ᡧ ᢕᣌــــخ التعيᗫمن تار 

᠍
عᡫᣄ يوما

ᢝ أول اجتماع لها وᗫᜓمل العضو الجدᘌد مدة 
ᡧᣚ ةᘌالعامة العاد

وط اللازمة لصحة انعقاد مجلس الإدارة  ᡫᣄذا لم تتوافر الលسلفه. و
ᚽ ᢝس

ᡧᣚ هᘭالمنصوص عل ᡧᣍب نقص عدد أعضائه عن الحد الأدᛞ
᛿ات أو هذا النظام وجب عᗷ ᣢقᘭة الأعضاء دعوة  ᡫᣄنظام ال

 لانتخاب العدد 
᠍
ᡧ يوما ᢕᣌة للانعقاد خلال ستᘌة العامة العادᘭالجمع

  اللازم من الأعضاء. 
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Article (18) Powers of the Board of Directors 
Subject to the terms of reference of the General 
Assembly, the Board of Directors shall have the 
widest powers in managing the Company in order 
to achieve its objectives. Its powers shall include 
but not be limited to  - within the limits of its 
jurisdiction: 
(a) Authorizing one or more of its Board members 
or a third party to undertake a specific work or 
actions. 
(b) Appointing from among its Board members an 
executive committee or committees and to 
delegate to such committee the powers it deems 
fit. 
(c) Selling or mortgaging real estate or the 
company's premises or delegating others to do the 
same. 
(d) Exempting the debtors of the company from the 
obligations thereof. 
(c) Borrowing money for a period that may exceed 
three (3) years, entering into contracts to lend the 
company any money it needs, providing any other 
guarantees to replace or implement the company's 
obligations related to such loans in the Kingdom or 
in any other place, or entering into any investment. 
 
ArƟcle (19) RemuneraƟon of Board Members 
The remuneration of the Board of Directors, if any, 
consists of a certain sum, attendance allowances 
for meetings, certain benefits or a certain 
percentage of net profits. Two or more of the 
above may be combined. The report of the Board 
of Directors to the Ordinary General Assembly 
must include a comprehensive statement of all 
remunerations, allowances for attending meetings, 
and expense allowances received by the Board 
members during the fiscal year, as well as a 

  صلاحᘭات المجلس) 18مادة (
العامة، ᘌكون لمجلس مع مراعاة الاختصاصات المقررة للجمعᘭة 

كة ᗷما ᘌحقق أغراضها، ᘌكون  ᡫᣄإدارة ال ᢝ
ᡧᣚ الإدارة أوسع السلطات

ᢝ حدود اختصاصه: 
ᡧᣚ ᣆل المثال لا الحᘭᙫس ᣢله ع  

  
  
  
ة عمل (أ) ᡫᣃاᘘم ᢝ

ᡧᣚ ᢕᣂمن اعضائه أو من الغ ᡵᣂᜧفوض واحد أو أᘌ أن
ᡧ أو اعمال معينة ᢕᣌمع . 

ᡧ أعضائه لجنة تنفᘭذᘌة أو لجان و (ب)  ᢕᣌمن ب ᡧ ᢕᣌعᘌ فوض أنᘌ أن
ᢝ يراها. 

ᡨᣎالسلطات ال ᢝ
ᡧᣚ هذه اللجنة  

 

كة. وᗫحق لهم (ت)  ᡫᣄة أو مقر عمل الᗫبيع أو رهن الأملاك العقار
ᢝ ذلك. 

ᡧᣚ ᢕᣂل الغᘭتوك  
 

اماتهم. (ث)  ᡧ ᡨᣂكة من ال ᡫᣄال ᢝ
ᡧᣎإعفاء مدي 

اض الأموال لمدة قد تᗫᖂد عᣢ ثلاث سنوات وលبرام (ج)  ᡨᣂاق
كة أᘌة أموال تحتاجها أ ᡫᣄم أي ضمان العقود لإقراض الᘌو تقد

 ᢝ
ᡧᣚ ذلك القرضᗷ كة المتعلقة ᡫᣄامات ال ᡧ ᡨᣂذ الᘭدال أو تنفᘘᙬآخر لاس

ᢝ أي اسᙬثمار. 
ᡧᣚ أي مᜓان أخر أو الدخول ᢝ

ᡧᣚ ة أو᜻الممل  

  

 

  مᜓافأة أعضاء مجلس الإدارة) 19مادة (
 ᡧ ᢕᣌلغ معᘘدل تتكون مᜓافأة مجلس الإدارة، إن وجدت، من مᗷ أو

ᢝ أو مزاᘌا معينة أو ᙏسᘘة معينة حضور عن الجلسات 
ᡧᣚمن صا

ᡧ او أᡵᣂᜧ مما تقدم ᢕᣌاث ت ᡧ ᢕᣌجوز الجمع بᗫاح وᗖجب أن الأرᗫو .
ᛒشتمل تقᗫᖁر مجلس الإدارة إᣠ الجمعᘭة العامة العادᘌة عᣢ بᘭان 

أعضاء او استحق الحصول علᘭه شامل لᝣل ما حصل علᘭه 
و ᗷدل حضور مجلس الإدارة خلال السنة المالᘭة من مᜓافቯت 

وᗖدل مᣆوفات، وأن ᛒشتمل كذلك عᣢ بᘭان ما قᘘضه جلسات 
 ᢕᣂضوه نظᘘأو ما ق ᡧ ᢕᣌᗫأو ادار ᡧ ᢕᣌأعضاء المجلس بوصفهم عامل
 عᣢ بᘭان 

᠍
أعمال فنᘭة أو إدارᗫة أو اسᙬشارات وأن ᛒشتمل أᘌضا
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statement of the compensation received by the 
Board members as employees or administrators, or 
what they received for technical, administrative, or 
consulting work. It shall also include a statement of 
the number of meetings of the Board and the 
number of meetings attended by each Board 
member, taking into account other relevant laws 
and regulations. 
 
ArƟcle (20) Powers of the Chairman, Vice 
Chairman, CEO, and Secretary General of the 
Board 
At its first meeting, the Board of Directors shall 
appoint from among its members a Chairman and 
Vice-Chairman. 
The position of Chairman of the Board of Directors 
may not be combined with any executive position 
in the Company. The Chairman shall be nominated 
and selected from among the members of the 
Board. The Vice Chairman shall replace the 
Chairman in the absence of the latter. The Board of 
Directors may also appoint a Managing Director. 
The functions and responsibilities of the Chairman 
of the Board shall be as follows: 
a) Chair the meetings of the Board of Directors and 

General Assemblies of the Shareholders and 
represent the Company before government 
authorities and the judiciary. 

b) Carry out all other tasks assigned thereto by the 
Board of Directors. The Chairman may, by written 
decision, delegate some of the powers thereof to 
other members of the Board or third parties to 
engage in certain work or activities. 

The Company's CEO shall be responsible for all 
affairs of the Company, represent it in all matters 
related to its business, and manage and direct the 
Company's activities in accordance with the 

ها ᛿ل عضو،  ᡧᣆح ᢝ
ᡨᣎعدد جلسات المجلس وعدد الجلسات الᗷ

  لاقة. مع مراعاة الأنظمة واللوائح الأخرى ذات الع
  
  
  
  
  
  
  
  

صلاحᘭات رئᛳس مجلس الإدارة ونائᘘه والرئᛳس ) 20مادة (
ᡧ عام المجلس ᢕᣌذي وأمᘭالتنف  

  
ᡧ مجلس الإدارة  ᢕᣌعᘌُ أول اجتماع له ᢝ
ᡧᣚ 

᠍
 ونائᘘا

᠍
ᡧ أعضــائه رئᛳســا ᢕᣌمن ب

  للرئᛳس. 
  

ᡧ منصــــب رئᛳس مجلس الإدارة وأي منصــــب  ᢕᣌجوز الجمع بᘌ ولا
ᡧ أعضاء تنفᘭذي ᗷالشــــركة، وᗫتم ت ᢕᣌس من بᛳار الرئᘭرشيح واخت

وᗫحل نائب رئᛳس مجلس الإدارة محل رئᛳس مجلس المجلس. 
 
᠍
ᡧ عضوا ᢕᣌعᘌ جوز لمجلس  الإدارة أنᘌ ما᛿ .هᗷاᘭالإدارة عند غ

 .
᠍
  منتدᗷا

 : ᢝᣠالنحو التا ᣢس المجلس عᛳوتكون مهام واختصاصات رئ  
  
  
  

ᡧ أ) رئاسة اجتماعات مجلس الإدارة والجمعᘭات العامة  ᢕᣌللمساهم
كة أمام السلطات الحكومᘭة. وأمام القضاء.  ᡫᣄل الᘭوتمث  

  
  

ᘌ ᢝعهد إلᘭه بها مجلس الإدارة. 
ᡨᣎذ جميع المهام الأخرى الᘭب) تنف

ᗷعض صلاحᘭاته إᗷ-  ᣠقرار مكتوب-وᗫجوز للرئᛳس أن ᘌفوض 
ة عمل أو أعمال  ᡫᣃاᘘلم ᢕᣂه من أعضاء المجلس أو من الغ ᢕᣂغ

  معينة. 

كة مسؤوᢻً عن  الرئᛳس التنفᘭذᘌكون  ᡫᣄكة ي لل ᡫᣄافة شؤون ال᛿
ᢝ جميع المسائل المتعلقة ᗷأعمالها وលدارة وتوجᘭه 

ᡧᣚ لهاᘭوتمث
كة  ᡫᣄشاطات الᙏ ل مجلسᘘلة له من ق᛿ات الموᘭللصلاح 

᠍
وفقا
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powers vested therein by the Board of Directors. 
The CEO shall also be responsible for informing the 
Board of all material activities under way for the 
Company. 
In the absence of the Chairman of the Board, the 
Vice Chairman of the Board of Directors may 
represent the Company before third parties, the 
courts, notaries, and all government entities, 
bodies, departments, sub-committees, judicial and 
quasi-judicial committees, arbitral tribunals and all 
other entities. The Vice Chairman of the Board of 
Directors shall also have the right to sign, renew, 
change, or cancel the contracts of incorporation of 
the companies in which the Company participates, 
as well as sell or purchase shares or stocks in 
companies, enter into partnerships or 
incorporations, modify the structure or number of 
Board members, amend the administrative clause 
and other contracts, instruments, and notices 
before the notary public and before official 
authorities, and obtain and renew the commercial 
records of branches and make amendments 
thereto, including the deletion, addition, change, 
or cancellation of licenses of any kind. In addition, 
either one of them shall have the right to delegate 
- by a written resolution - any member of the Board 
of Directors or any of the Company's employees 
any of their functions. They also have the right to 
appoint lawyers to take over pleadings in cases 
filed by or against the Company, as well as any legal 
powers required for the completion of any of the 
Company's work. 
The Board of Directors shall appoint a secretary 
from among its members or others. The Secretary 
General of the Board shall have the powers 
stipulated in the regulations issued by the 

ᘌكون مسؤوᢻً عن اطلاع المجلس ع᛿ ᣢافة ال شاطات الإدارة. ᛿ما 
كة.  ᡫᣄة للᗫة الجارᗫᖁالجوه  

 
 
 

ᢝ حال غᘭاب رئᛳس المجلس حق ولرئᛳس مجلس الإدارة أ
ᡧᣚ هᘘو نائ

كة أمام الغᢕᣂ وأمام القضاء وكتاᗷة العدل وأمام جميع  ᡫᣄل الᘭتمث
الجهات والهيئات والدوائر الحكومᘭة واللجان الفرعᘭة والقضائᘭة 

وشᘘه القضائᘭة وهيئات التحكᘭم وجميع الجهات الأخرى ، وله 
ك  ᡨᣂشᘻ ᢝ

ᡨᣎات ال᛿ ᡫᣄس الᛳعقود تأس ᣢفيها وملاحق حق التوقيع ع
اء  ᡫᣃ ض رأس المال أو بيع أوᘭادة أو تخفᗫᖂل سواء بᘌالتعد

ᗫك أو دمجها أو  ᡫᣃ ات أو دخول᛿ ᡫᣄال ᢝ
ᡧᣚ الحصص أو الأسهم

تعدᘌل أغراضها أو نوعها أو تعدᘌل هᘭᜓل أو عدد أعضاء مجلس 
ها من العقود والصكوك  ᢕᣂل بند الإدارة وغᘌإدارتها وتعد

م الجهات الرسمᘭة واستخراج والإفراغات أمام ᛿اتب العدل وأما
السجلات التجارᗫة للفروع وتجدᘌدها وលجراء التعدᘌلات عليها من 
 
᠍
اخᘭص أᘌا ᡨᣂأو شطب، وطلب استخراج ال ᢕᣂحذف أو إضافة أو تغ

᛿ان نوعها، وتجدᘌدها وលجراء التعدᘌلات عليها من حذف أو 
إضافة أو تغيᢕᣂ أو إلغائها، ᗷالإضافة إᣠ ذلك ᘌحق لأي منهما 

ᗫᖔقرار مكتوب-ض تفᗷ-  أي من أعضاء مجلس الإدارة أو أي من
كة ᗷأي من اختصاصاتهما ، ᛿ما ᘌحق لهم توكᘭل  ᡫᣄال ᢝ

ᡧᣛموظ
ᡧ لتوᢝᣠ المدافعة والمرافعة و᛿ل ما ᘌجوز التوكᘭل فᘭه  ᢕᣌالمحام

ᢝ غᢕᣂ ذلك 
ᡧᣚكة و ᡫᣄا المرفوعة من أو ضد الᘌالقضا ᢝ

ᡧᣚ 
᠍
عا ᡫᣃو 

᠍
نظاما

كة. مما ᘌقتضᘭه إنجاز أي عمل من أعمال ا ᡫᣄل  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ᡧ مجلس الإدارة   ᢕᣌعᗫو ᣄلل 

᠍
هم، أمينا ᢕᣂأعضـــائه أو من غ ᡧ ᢕᣌمن ب

ᢝ اللوائح 
ᡧᣚ الاختصاصات الواردةᗷ عام المجلس ᡧ ᢕᣌختص أمᗫو

المختصة ᛿ما ᘌحدد المجلس أي اختصاصات  الصادرة من الجهة
  أخرى ᘻسند إلᘭه. 
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competent authority, and the Board shall specify 
any other functions assigned thereto. 
The term of the Chairman, Vice-Chairman, 
Managing Director, Secretary, and Board Member 
shall not exceed the term of their membership in 
the Board. They may be re-elected, and the General 
Assembly may, at any time, isolate all or any of 
them in accordance with the Implementing 
Regulations of the Companies Law on listed joint-
stock companies. 
 
ArƟcle (21) Board MeeƟngs 
The Board of Directors shall meet at least four (4) 
times a year at the invitation of its Chairman or 
upon the request of one of the Board members. 
The invitation to the meeting shall be sent to each 
of the Board members at a sufficient time prior to 
the date set for the meeting. The invitation shall be 
written and delivered in person, by e-mail, or 
through modern technological means, 
accompanied by the meeting's agenda and 
necessary documents and information, unless the 
situation requires holding the meeting urgently. 
The meeting may be convened, accompanied by 
the meeting's agenda and necessary documents 
and informaƟon within a period of less than five (5) 
days. The Board of Directors shall determine the 
venue of its meetings, which may be held using 
modern technological means. 
 
ArƟcle (22) Board MeeƟngs Quorum 
Board meetings shall not be valid unless attended 
by at least seven (7) Board members (or 
representatives thereof). In the event that the 
Board member delegates another member to 
attend a Board meeting, the delegation shall be as 
follows: 

 
  

ᡧ ا ᢕᣌه والعضو المنتدب وأمᘘس المجلس ونائᛳد مدة رئᗫᖂولا ت ᣄل
ᢝ المجلس، 

ᡧᣚ ل منهم᛿ ةᗫᖔمدة عض ᣢوعضو مجلس الإدارة ع
ᢝ أي وقت ان تعزلهم أو وللجمعᘭة العامة وᗫجوز إعادة انتخابهم 

ᡧᣚ
 منهم 

᠍
᛿ات الخاصة أᘌا ᡫᣄة لنظام الᘌذᘭللائحة التنف 

᠍
وذلك وفقا

᛿ات المساهمة المدرجة.  ᡫᣄᚽ 
 
 
 
  

  اجتماعات المجلس ) 21مادة (
ᢝ السنة وذلك ) ᘌ)4جتمع مجلس الإدارة 

ᡧᣚ الأقل ᣢــع مرات عᗖأر
وᗫتم إرسال الدعوة   ᗷدعوة من رئᛳسة أو طلب عضو من اعضائه
من التارᗫــــخ  ᗷمدة ᛿افᘭةللاجتماع إ᛿ ᣠل عضو من أعضاء المجلس 

وᗫتم ᘻسلᘭمها شخصᘭا أو خطᘭة وتكون الدعوة المحدد للاجتماع. 
ᢝ أو خلال وسائل التقنᘭة الحد

ᡧᣍو ᡨᣂ᜻د الإلᗫ ᢔᣂق الᗫᖁيثة مرافقا عن ط
والوثائق والمعلومات اللازمة مالم جدول أعمال الاجتماع  لها 

ᘻستدع الأوضاع عقد الاجتماع ᚽشᜓل طارئ، فᘭجوز إرسال 
الدعوة إᣠ الاجتماع مرافقا لها جدول أعمال الاجتماع والوثائق 

  والمعلومات اللازمة خلال مدة تقل عن خمسة أᘌام. 
اعاته، وᗫجوز عقدها ᘌحدد مجلس الإدارة مᜓان عقد اجتم

 ᗷاستخدام وسائل التقنᘭة الحديثة. 
 
 
 
 
 
 
  

  نصاب اجتماع المجلس) 22مادة (
ه سᘘعة أعضاء  ᡧᣆإلا إذا ح 

᠍
لا ᘌكون اجتماع المجلس صحᘭحا

 ᢝ
ᡧᣚالأقل، و ᣢع (ةᗷاᘭأصالة أو ن) ة عضو مجلس الإدارةᗷحالة إنا

ᡧ أن تكون الإناᗷة ᢕᣌحضور اجتماعات المجلس، يتع ᢝ
ᡧᣚ أخر 

᠍
 عضوا

 لضواᗷط التالᘭة: 
᠍
 طᘘقا
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a) A Board member may not delegate more than 
one member to attend the same meeting. 

b) The delegation shall be done in writing for the 
attendance of a specific Board meeting. 

c) The representative may not vote on decisions on 
which the Articles prohibit delegates from voting. 

The Board resolutions shall be adopted by the 
majority of votes of the present members and 
representatives. In the event of a tie, the chairman 
shall have a casting vote. 
The Board, in case of necessity and as a matter of 
urgency, may pass some resolutions by presenting 
them to Board members by correspondence, 
unless a member requests in writing the Board's 
meeting for deliberation of the said resolution. 
Such resolutions shall be made with the consent of 
the absolute majority of members. In the event of 
a tie, the chairman shall have a casting vote. These 
resolutions shall be presented to the Board at its 
first subsequent meeting, to be reflected in the 
minutes of that meeting. 
 
ArƟcle (23) Minutes of Meetings 
1- The Company's Board of Directors' deliberations 

and decisions shall be written down in minutes 
prepared by the Secretary and signed by the 
Chairman, present Board members and the 
Secretary. 

2- The minutes shall be kept in the register, signed 
by the Chairman and the Secretary. 

3- Modern technological means may be used to 
sign and confirm deliberations, resolutions, and 
minutes. 

4-  

 

أ) لا ᘌجوز لعضو مجلس الإدارة أن ينوب عن أᡵᣂᜧ من عضو واحد 
ᢝ حضور ذات الاجتماع. 

ᡧᣚ 
لحضور اجتماع محدد لمجلس ب) أن تكون الإناᗷة ثابتة ᗷال᜻تاᗷة  

  الإدارة. 
ᘌ ᢝحظر النظام  

ᡨᣎالقرارات ال ᣢت عᗫᖔجوز للنائب التصᘌ ج) لا
  عᣢ المنᘭب التصᗫᖔت ᚽشأنها. 

ᗷالأغلبᘭة المطلقة لأصوات الأعضاء تصدر قرارات المجلس 
ᗫن  ᡧᣅساوي الأصوات الحاᘻ الأقل، وعند ᣢع (ةᗷاᘭأصالة أو ن)

 يرجح الجانب الذي صوت معه رئᛳس الاجتماع. 
  
 

ᢝ الأمور العاجلة ᗷعرضها 
ᡧᣚ صدر قراراتهᘌ كة أن ᡫᣄلمجلس إدارة ال

عضاء كتاᗷة عᣢ جميع الأعضاء ᗷالتمᗫᖁر، ما لم ᘌطلب أحد الأ 
اجتماع المجلس للمداولة فيها. وتصدر تلك القرارات ᗷموافقة 

الأغلبᘭة المطلقة لأعضائه وعند ᘻساوي الاصوات يرجح الجانب 
 ᣢس المجلس. وتعرض هذه القرارات عᛳالذي صوت معه رئ

ᢝ محᡧᣆ ذلك الاجتماع. 
ᡧᣚ اتهاᘘأول اجتماع تالٍ له لإث ᢝ

ᡧᣚ المجلس 
 
 
  

  ماعمحاᡧᣅ الاجت) 23مادة (
ᢝ محاᘌ ᡧᣅعدها -1

ᡧᣚ كة وقراراته ᡫᣄت مداولات مجلس إدارة الᘘ᙭
ُ
ت

ᡧ الᣄ وᗫوقعها رئᛳس الاجتماع وأعضاء مجلس الإدارة  ᢕᣌأم
ᣄال ᡧ ᢕᣌون وأم ᡧᣅالحا.  

  

ᢝ سجل خاص يوقعه رئᛳس مجلس الإدارة تدون  -2
ᡧᣚ ᡧᣅالمحا

ᣄال ᡧ ᢕᣌوأم. 

استخدام وسائل التقنᘭة الحديثة للتوقيع وលثᘘات  ᘌجوز -3
 . ᡧᣅن المحاᗫالمداولات والقرارات وتدو 
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Chapter IV – Shareholder Assemblies 
 

ArƟcle (24) AƩendance of Assemblies 
1- Each shareholder shall have the right to attend 

the General Assemblies of shareholders or to 
attend a non-Board member to attend said 
General Assemblies. 

2- General Assemblies may be held and 
shareholders may participate in deliberations 
and votes through modern technological means. 

 
ArƟcle (25) Mandates of the Ordinary General 
Assembly 
With the exception of matters related to the 
Extraordinary General Assembly, the Ordinary 
General Assembly shall be concerned with all 
matters related to the Company. It shall convene at 
least once a year during the six (6) months 
following the end of the company's fiscal year. 
Other Ordinary General Assemblies may also be 
called whenever the need arises. 
 
ArƟcle (26) Mandates of the Extraordinary 
General Assembly 
The Extraordinary General Assembly shall be 
competent to amend the Company's Bylaws, with 
the exception of provisions whose amendment is 
prohibited by law. It may make decisions on 
matters within the competence of the Ordinary 
General Assembly under the same conditions and 
requirements as the Ordinary General Assembly. 
 
ArƟcle (27) Convening Assemblies 
General or Private Assemblies shall be convened by 
shareholders at the invitation of the Board of 
Directors. The Board of Directors shall convene the 

ᡧ  –الᘘاب الرابع  ᢕᣌات المساهمᘭجمع  
  

  حضور الجمعᘭات) 24مادة (
1- ᢝ

ᡧᣚ وله ᡧ ᢕᣌات العامة للمساهمᘭل مساهم حق حضور الجمعᝣل
 ᢝ

ᡧᣚ أعضاء مجلس الادارة ᢕᣂأخر من غ 
᠑
ذلك أن يو᛿ل عنه شخصا

 .حضور الجمعᘭة العامة

ᘌ  ᢝجوز عقد اجتماع الجمعᘭة العامة-2
ᡧᣚ اك المساهم ᡨᣂواش

المداولات والتصᗫᖔت عᣢ القرارات بوساطة وسائل التقنᘭة 
  الحديثة. 

  

  الجمعᘭة العامة العادᘌة ) اختصاصات25مادة (
 

ᢝ تختص بها الجمعᘭة العامة غᢕᣂ العادᘌة، 
ᡨᣎما عدا الأمور الᘭف

كة  ᡫᣄالᗷ جميع الأمور المتعلقةᗷ ةᘌة العامة العادᘭتختص الجمع
ᣢة لانتهاء  وتنعقد مرة عᘭالسنة خلال الستة شهور التال ᢝ

ᡧᣚ الأقل
كة ᛿ما ᘌجوز دعوة جمعᘭات عادᘌة أخرى ᛿لما  ᡫᣄة للᘭالسنة المال

  دعت الحاجة إᣠ ذلك. 
  
  
  
 

  اختصاصات الجمعᘭة العامة غᢕᣂ العادᘌة) 26مادة (
 

كة  ᡫᣄل نظام الᘌة بتعدᘌالعاد ᢕᣂة العامة غᘭالأساس تختص الجمع
ᗷاسᙬثناء الأحᜓام المحظور عليها تعدᘌلها نظاما. ولها أن تصدر 
ᢝ اختصاص الجمعᘭة العامة العادᘌة 

ᡧᣚ الأمور الداخلة ᢝ
ᡧᣚ قرارات

وط والأوضاع المقررة للجمعᘭة  ᡫᣄة. وذلك بنفس الᘌالعامة العاد  
  
  
  

 انعقاد الجمعᘭات) 27مادة (
ᗷ ᡧدعوة من  ᢕᣌات العامة أو الخاصة للمساهمᘭتنعقد الجمع

جلس الإدارة، وعᣢ مجلس الإدارة أن ᘌدعو الجمعᘭة العامة م
) يوما من تارᗫــــخ طلب مراجع 30للانعقاد خلال (العادᘌة 

%) 10الحساᗷات أو لجنة المراجعة أو مساهم أو أᘌ ᡵᣂᜧمثلون (
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Ordinary General Assembly within thirty (30) days 
from the date of request by the Auditor, the Audit 
Committee, or one or more shareholders 
represenƟng ten percent (10%) of the shares of the 
company that have voting rights. The Auditor may 
call the Assembly to convene if the Board has not 
invited the Assembly within thirty (30) days from 
the date of the Auditor's request. 
The invitation to convene the General Assembly 
shall be published in accordance with controls set 
out in the Implementing Regulations of the 
Companies Law of listed joint-stock companies. 
 
ArƟcle (28) Assembly AƩendance Register 
A report stating the number of attending 
shareholders or their representatives in the 
General Assembly as well as the number of shares 
in their possession, in person or by proxy, the 
number of votes assigned to them, the resolutions 
issued, the number of approved or rejected votes, 
and a full summary of discussions held at the 
meeting. 
 
ArƟcle (29) Quorum of the Ordinary General 
Assembly 
The Ordinary General Assembly shall not be valid 
unless attended by shareholders representing at 
least one quarter of the shares of the company 
having voting rights. If such quorum is not available 
for the convening of this meeting, a second 
meeting shall be convened in the same manner as 
provided for in the Companies Law. The second 
meeƟng may be held only one (1) hour aŌer the 
end of the period set for the first meeting, provided 
that the invitation to the first meeting includes an 
indication of the possibility of holding such a 
meeting. In all cases, the second meeting shall be 

ᢝ لها حقوق التصᗫᖔت 
ᡨᣎكة ال ᡫᣄالمائة من أسهم ال ᢝ

ᡧᣚ ة ᡫᣄجوز عᗫو
إذا لم ᘌقم المجلس  لمراجع الحساᗷات دعوة الجمعᘭة للانعقاد 

 من تارᗫــــخ طلب مراجع ᗷ)30دعوة الجمعᘭة خلال 
᠍
ᡧ يوما ᢕᣌثلاث (

  الحساᗷات. 
  
  
  

ᢝ حددتها 
ᡨᣎط الᗷللضوا 

᠍
وت ᡫᣄ الدعوة لانعقاد الجمعᘭة العامة وفقا

᛿ات المساهمة  ᡫᣄᚽ ات الخاصة᛿ ᡫᣄة لنظام الᘌذᘭاللائحة التنف
  المدرجة. 

  
  

 سجل حضور الجمعᘭات )28مادة (
ᘌ ᡧحرر عند انعقاد الجمعᘭة  ᢕᣌيتضمن عدد المساهم ᡧᣆمح

ᗫن ᗷالأصالة أو ᗷالنᘭاᗷة  ᡧᣅازتهم الحاᘭح ᢝ
ᡧᣚ ᢝ

ᡨᣎوعدد الأسهم ال
ᢝ وعدد الأصوات  النᘭاᗷةᗷالأصالة أو 

ᡨᣎالمقررة لها والقرارات ال
ᢝ وافقت عليها أو عارضتها، وخلاصة 

ᡨᣎاتخذت. وعدد الأصوات ال
ᢝ الاج

ᡧᣚ دارت ᢝ
ᡨᣎة للمناقشات الᘭتماع. واف  

  
  
  
  
  

  نصاب الجمعᘭة العامة العادᘌة ) 29مادة (
  

ه انعقاد لا ᘌكون  ᡧᣆحا إلا إذا حᘭة صحᘌة العامة العادᘭالجمع
ᢝ لها حقوق التصᗫᖔت مساهمون ᘌمثلون 

ᡨᣎكة ال ᡫᣄــع أسهم الᗖر
اللازم لعقد هذا الاجتماع    عᣢ الأقل. وលذا لم يتوفر هذا النصاب

ᗷالأوضاع ذاتها المنصوص  توجه الدعوة إᣠ اجتماع ثانٍ ᘌعقد 
᛿ات. ومع ذلك ᡫᣄنظام ال ᢝ

ᡧᣚ عليها  ᢝ
ᡧᣍعقد الاجتماع الثاᘌ جوز أنᘌ

ط  ᡫᣄᚽ عد ساعة من انتهاء المدة المحددة لانعقاد الاجتماع الأولᗷ
أن تتضمن الدعوة للاجتماع الأول ما ᘌفᘭد عن إمᜓانᘭة عقد هذا 

ᢝ صحᘭح
ᡧᣍالاجتماع الثا ᢔᣂعتᘌ جميع الأحوال ᢝ

ᡧᣚان الاجتماع. و᛿ اᘌا أ
  عدد الأسهم الممثلة فᘭه. 
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considered valid, regardless of the number of 
shares represented therein. 
 
ArƟcle (30) Quorum of the Extraordinary General 
Assembly 
The Extraordinary General Assembly Meeting shall 
be valid only if attended by shareholders 
representing at least half of the shares of the 
Company that have voting rights. If such quorum is 
not available at the first meeting, a second meeting 
shall be convened in the same manner as provided 
for in the Companies Law. The second meeting may 
be held only one (1) hour aŌer the end of the 
period set for the first meeting, provided that the 
invitation to hold the first meeting includes an 
indication of the possibility of holding such a 
meeting.  
The second meeting shall be valid if attended by a 
number of shareholders representing at least one 
quarter of the shares of the Company that have 
voting rights. 
If the quorum is not available at the second 
meeting, a third meeting shall be convened in the 
same manner as provided for in the Companies 
Law. The third meeting shall be valid regardless of 
the number of shares represented therein.  
 
ArƟcle (31) VoƟng in Assemblies 
Votes in Ordinary and Extraordinary General 
Assemblies shall be calculated on the basis of one 
(1) vote per share. CumulaƟve voƟng shall be used 
in the election of the Board of Directors. The voting 
right of the share may not be used more than once, 
and Board members may not participate in voting 
on resolutions of the Assembly relating to business 
and contracts in which they have a direct or indirect 
interest or that involve a conflict of interest. 

  
  
  

  نصاب الجمعᘭة العامة غᢕᣂ العادᘌة ) 30مادة (
  

ه  ᡧᣆحا إلا إذا حᘭة صحᘌالعاد ᢕᣂة العامة غᘭكون اجتماع الجمعᘌ لا
ᢝ لها حقوق تصᗫᖔت مساهمون ᘌمثلون 

ᡨᣎكة ال ᡫᣄنصف أسهم ال
ᢝ الاجتماع الأول 

ᡧᣚ الأقل. فإذا لم يتوفر هذا النصاب ᣢتوجه ع
ᣠالدعوة إ  ᢝ

ᡧᣚ الأوضاع ذاتها المنصوص عليهاᗷ عقدᘌ ٍاجتماع ثان
᛿ات. ومع ذلك، ᘌجوز عقد  ᡫᣄعد ساعة نظام الᗷ ᢝ

ᡧᣍالاجتماع الثا
ط أن من انتهاء المدة المحددة لانعقاد الاجتماع الأول  ᡫᣄᚽ

الاجتماع الأول ما ᘌفᘭد عن إمᜓانᘭة عقد هذا لعقد تتضمن الدعوة 
  الاجتماع. 

  
  
  
  

ᡧ  وᗫكون ᢕᣌه عدد من المساهم ᡧᣆحا إذا حᘭصح ᢝ
ᡧᣍالاجتماع الثا

ᢝ لها حقوق التصᗫᖔت عᣢ الأقل. ᘌمثل 
ᡨᣎكة ال ᡫᣄــع أسهم الᗖر  

  
 

 ᣠوجهت دعوة إ ، ᢝ
ᡧᣍالاجتماع الثا ᢝ

ᡧᣚ إذا لم يتوافر النصاب اللازم
ᢝ نظام اجتماع ثالث 

ᡧᣚ الأوضاع ذاتها المنصوص عليهاᗷ عقدᘌ
᛿ات ᡫᣄحالᘭكون الاجتماع الثالث صحᗫان عدد الأسهم ، و᛿ اᘌأ 

᠍
ا

  .الممثلة فᘭه
  
  

ᢝ الجمعᘭات ) 31مادة (
ᡧᣚ تᗫᖔالتص 

 ᣢة عᘌالعاد ᢕᣂة وغᘌات العامة العادᘭالجمع ᢝ
ᡧᣚ تحسب الأصوات

 ᢝᣥᝏا ᡨᣂت الᗫᖔجب استخدام التصᗫل سهم وᝣأساس صوت واحد ل
ᢝ انتخاب مجلس الإدارة 

ᡧᣚ تᗫᖔجوز استخدام حق التصᘌ ث لاᘭح
ولا ᘌجوز لأعضاء مجلس الإدارة للسهم أᡵᣂᜧ من مرة واحدة، 

ᢝ تتعلق ᗷالأعمال 
ᡨᣎة الᘭقرارات الجمع ᣢت عᗫᖔالتص ᢝ

ᡧᣚ اك ᡨᣂالاش
 ᢝ

ᡨᣎة أو ال ᡫᣃاᘘم ᢕᣂة أو غ ᡫᣃاᘘلهم فيها مصلحة م ᢝ
ᡨᣎوالعقود، ال

  تنطوي عᣢ تعارض مصالح. 
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ArƟcle (32) Assembly ResoluƟons 
Ordinary General Assembly resolutions shall be 
adopted by the majority of the voting rights 
represented at the meeting. Extraordinary General 
Assembly resolutions shall be adopted by two 
thirds of the voting rights represented at the 
meeting, unless the resolution is related to an 
increase or decrease of the capital, extension of the 
term of the Company, dissolution of the Company 
before the expiry of its term as specified in these 
Articles, the merging of the Company with another 
company or institution, or the division of the 
Company into two or more companies. In this case, 
the resolution shall only be valid if it is adopted 
with the consent of three quarters of the voting 
rights represented at the meeting. 
 
ArƟcle (33) Discussions in Assemblies 
1. In preparing the agenda of the General 
Assembly, the Board of Directors shall take into 
account the topics that the shareholders wish to 
include. One or more shareholders representing 
ten percent (10%) of the Company's shares that 
have voting rights shall have the right to add one or 
more topics to the agenda at the time of its 
preparation. The competent authority may amend 
this percentage. Each shareholder may discuss the 
topics on the Assembly's agenda and direct 
questions thereon to the members of the Board 
and Auditor. The Board of Directors or the Auditor 
shall answer the shareholders' questions to an 
extent that does not put the Company's interests at 
risk. If, in the shareholder's opinion, the response 
to their question is not convincing, they can resort 
to the Assembly and its decision on the matter shall 
be effective. 

  
 قرارات الجمعᘭات) 32مادة (

حقوق تصدر قرارات الجمعᘭة العامة العادᘌة ᗷموافقة أغلبᘭة 
ᢝ الاجتماع،  

ᡧᣚ ت الممثلةᗫᖔة العامة التصᘭما تصدر قرارات الجمع᛿
ᢝ حقوق التصᗫᖔت غᢕᣂ العادᘌة 

ᡵᣎموافقة ثلᗷ الاجتماع إلا ᢝ
ᡧᣚ الممثلة

 بᗫᖂادة أو بتخفᘭض رأس المال أو بឝطالة مدة 
᠍
إذا ᛿ان القرار متعلقا

 ᢝ
ᡧᣚ ل انقضاء المدة المحددةᘘكة ق ᡫᣄحل الᗷ كة أو ᡫᣄهذا النظام ال

ឝكة أو مؤسسة أخرى أو ب ᡫᣃ ᢝ
ᡧᣚ كة ᡫᣄدماج ال ᣠمها إᘭأو تقس

 ᡵᣂᜧأو أ ᡧ ᢕᣌكت ᡫᣃ حا إلا إذا صدرᘭكون القرار صحᘌ موافقة فلاᗷ ثلاثة
ᢝ الاجتماع. حقوق التصᗫᖔت أرᗖاع 

ᡧᣚ الممثلة  
  
  
  
  
  
  
  
  

ᢝ الجمعᘭات) 33مادة (
ᡧᣚ المناقشة 

. عᣢ مجلس الإدارة عند إعداد جدول أعمال الجمعᘭة العامة أن 1
ᢝ إدراجها. 

ᡧᣚ يرغب المساهمون ᢝ
ᡨᣎار الموضوعات الᘘالاعت ᢝ

ᡧᣚ أخذᘌ
كة  ᡫᣄالمائة) من أسهم ال ᢝ

ᡧᣚ ة ᡫᣄمثلون (عᘌ ᡵᣂᜧحق لمساهم أو أᗫو
 ᣠإ ᡵᣂᜧع أو أᖔالأقل إضافة موض ᣢت عᗫᖔلها حقوق تص ᢝ

ᡨᣎال
وللجهة المختصة تعدᘌل هذه جدول الأعمال عند إعداده، 

ᢝ ال سᘘة،  
ᡧᣚ ل مساهم مناقشة الموضوعات المدرجةᝣحق لᘌ ما᛿

جدول أعمال الجمعᘭة وتوجᘭه الأسئلة ᚽشأنها إᣠ أعضاء مجلس 
وᗫجᘭب مجلس الإدارة أو مراجع الحساᗷات  ومراجع الإدارة

ᗷ ᡧالقدر الذي لا ᘌعرض مصلحة الحساᗷات  ᢕᣌأسئلة المساهم ᣢع
ر.  ᡧᣆكة لل ᡫᣄمقنع ال ᢕᣂسؤاله غ ᣢذا رأى المساهم أن الرد عលو

ᢝ هذا الشأن نافذة. 
ᡧᣚ ان قرارها᛿ة وᘭالجمع ᣠاحتᜓم إ  
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2. The Board of Directors shall divide each of the 
topics on the agenda of the General Assembly into 
separate items. It shall not combine materially 
different topics under one item nor place the works 
and contracts in which any of the Board members 
have a direct or indirect interest under one item for 
the purpose of voting on the item in full. 
 
ArƟcle (34) Chairing of Assemblies and 
Preparation of Minutes 
The Shareholders' General Assemblies shall be 
chaired by the Chairman of the Board or the Vice 
Chairman in the event of the former’s absence or 
whoever the Board of Directors delegates among 
its members in the absence of the first two. In the 
event that this is not possible, the General 
Assembly shall be chaired by any elected member 
of the Board or others through voting. The General 
Assembly may be held and the shareholder may 
participate in the deliberations and vote on the 
resolutions through modern technological means. 
The Chairman shall appoint a meeting secretary 
and a vote collector. Minutes shall be issued at the 
meeting of the Assembly including the names of 
the attending shareholders or their 
representatives, the number of shares in their 
possession in person or by proxy, the number of 
votes assigned to them, the resolutions issued and 
the number of approved or rejected votes, and a 
full summary of the discussions that took place in 
the meeting. The minutes shall be recorded on a 
regular basis following each meeting in a special 
register to be signed by the Chairman of the 
Assembly, the secretary of the Assembly and the 
vote collector. 
 
 

. عᣢ مجلس الإدارة إفراد ᛿ل موضᖔع من الموضوعات المدرجة 2
ᢝ بند مستقل، وعدم الجمع 

ᡧᣚ ة العامةᘭجدول أعمال الجمع ᣢع
ا تحت بند واحد  ᡔᗫᖁالموضوعات المختلفة جوه ᡧ ᢕᣌوعدم وضع ب ،

ᘌ ᢝكون لأي من أعضاء مجلس الإدارة مصلحة 
ᡨᣎالأعمال والعقود ال

 ᣢت عᗫᖔغرض التصᗷ ة فيها ضمن بند واحد ᡫᣃاᘘم ᢕᣂة أو غ ᡫᣃاᘘم
 .

ً
ᢾام᛿ البند  

  
  

  رئاسة الجمعᘭات وលعداد المحاᡧᣅ ) 34مادة (
 

ᡧ يرأس  ᢕᣌات العامة للمساهمᘭس المجلس أو اجتماعات الجمعᛳرئ
ᢝ حالة غᘭاᗷه 

ᡧᣚ سᛳنائب الرئ ᡧ ᢕᣌه مجلس الإدارة بᗷأو من ي تد
ᢝ حال تعذر ذلك يرأس الجمعᘭة العامة 

ᡧᣚابهما، وᘭأعضائه عند غ
هم عن  ᢕᣂه المساهمون من أعضاء المجلس أو من غᗷمن ي تد

اك   طᗫᖁق التصᗫᖔت، ᡨᣂة العامة واشᘭجوز عقد اجتماع الجمعᘌ ما᛿
ᢝ المداولات 

ᡧᣚ القرارات بوساطة وسائل  المساهم ᣢت عᗫᖔوالتص
 التقنᘭة الحديثة

᠍
ᣃ ᡧ للاجتماع وجامعا ᢕᣌس أمᛳالرئ ᡧ ᢕᣌعᗫو .
للأصوات وᗫحرر ᗷاجتماع الجمعᘭة محᡧᣆ يتضمن أسماء 

ᗫن  ᡧᣅالحا ᡧ ᢕᣌة، المساهمᗷاᘭالأصالة أو النᗷ ᢝ
ᡧᣚ ᢝ

ᡨᣎوعدد الأسهم ال
ارات وعدد الأصوات المقررة لها والقر النᘭاᗷة حᘭازتهم ᗷالأصالة أو 

ᢝ وافقت عليها أو خالفتها 
ᡨᣎاتخذت وعدد الأصوات ال ᢝ

ᡨᣎال
ᢝ الاجتماع، وتدون 

ᡧᣚ دارت ᢝ
ᡨᣎة للمناقشات الᘭوخلاصة واف

ᢝ سجل خاص يوقعه 
ᡧᣚ ل اجتماع᛿ صفة منتظمة عقبᗷ ᡧᣅالمحا

ᣃ ᡧها وجامع الأصوات.  ᢕᣌة، وأمᘭس الجمعᛳرئ  
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Chapter V – Auditor 
 

ArƟcle (35) Appointment of the Auditor 
The Company shall have one or more auditors 
licensed to work in the Kingdom of Saudi Arabia, 
appointed by the Ordinary General Assembly and 
shall determine the duration and scope of their 
work and fees. They may be re-appointed in 
accordance with the provisions of the Companies 
Law, its Implementing Regulations, and the CMA 
Regulations. 
The General Assembly may, as the case may be, 
dismiss an auditor, without prejudice to his right to 
compensation for damages caused to him, if any. 
The Chairman of the Board of Directors shall inform 
the competent authority of the decision to dismiss 
the auditor and its reasons. This shall be done 
within a period not exceeding five (5) days from the 
date of issuing the decision. The Auditor may retire 
from the assignment thereof by virtue of a written 
notice submitted to the Company, and such 
assignment shall end on the date of submission of 
said notice or at a later date to be specified in the 
notice, without prejudice to the right of the 
Company to claim compensation for damages 
caused to it, if any. The retired auditor shall submit 
to the Company and the competent authority a 
statement of the reasons for the retirement 
thereof. The Company's Board of Directors shall 
invite the General Assembly to convene, as the case 
may be, to study the reasons for the retirement and 
the appointment of another auditor. 
 

 مراقب الحساᗷات –الᘘاب الخامس 
 

ᡧ مراجع الحساᗷات) 35مادة ( ᢕᣌتعي 
 ᡧ ᢕᣌالمراجع ᡧ ᢕᣌمن ب ᡵᣂᜧات أو أᗷكة مراجع حسا ᡫᣄكون للᘌ المرخص

ᢝ الممل᜻ة العᘭᗖᖁة السعودᘌة تعينه الجمعᘭة العامة 
ᡧᣚ العملᗷ لهم

وᗫجوز لها إعادة وتحدد أتعاᗷه ، العادᘌة وتحدد مدة عملة ونطاقه
᛿ات ولائحته التنفᘭذᘌة ولوائح تعيᚏنه  ᡫᣄهيئة وفقا لأحᜓام نظام ال

  السوق المالᘭة. 
  
  
  

عزل مراجع الحساᗷات،  -ᗷحسب الأحوال-ᘌجوز للجمعᘭة العامة 
ر الذي ᘌلحق ᗷه إذا  ᡧᣆض عن الᗫᖔالتع ᢝ

ᡧᣚ حقهᗷ وذلك دون إخلال
  ᛿ان له مقتض. 

ᗷقرار  وᗫجب عᣢ رئᛳس مجلس الإدارة إᗷلاغ الجهة المختصة
العزل وأسᘘاᗷه. وذلك خلال مدة لا تتجاوز (خمسة) أᘌام من 

ل مهمته ᗷموجب ت ᡧ ᡨᣂعᘌ ات أنᗷــــخ صدور القرار. ولمراجع الحساᗫار
كة، وت تᢝᣧ مهمته من تارᗫــــخ تقدᘌمه  ᡫᣄال ᣠقدمه إᘌ لاغ مكتوبᗷإ

ᢝ الإᗷلاغ، وذلك دون إخلال ᗷحق 
ᡧᣚ حددهᘌ ــــخ لاحقᗫتار ᢝ

ᡧᣚ أو
ر الذي ᘌلحق بها إذا ᛿ان له مقتض ،  ᡧᣆض عن الᗫᖔالتع ᢝ

ᡧᣚ كة ᡫᣄال
 ᡧ ᡨᣂات المعᗷم مراجع الحسا ᡧ ᡨᣂلᗫكة والجهة و ᡫᣄال ᣠقدم إᘌ أنᗷ ل

اله، وᗫجب عᣢ  -عند تقدᘌم الإᗷلاغ-المختصة  ᡧ ᡨᣂاب اعᘘأسᗷ اناᘭب
 ᣠة العامة إᘭكة دعوة الجمع ᡫᣄحسب -الانعقادمجلس إدارة الᗷ

ᡧ مراجع حساᗷات آخر.  -الأحوال ᢕᣌال وتعي ᡧ ᡨᣂاب الاعᘘأس ᢝ
ᡧᣚ للنظر  

  
  
  
  
  
  
  
  
  



 

" ᢝᣢᘌاᗖᖔكة اتحاد اتصالات "م ᡫᣄالنظام الأساس ل 
The Bylaws of Etihad Etisalat Company “Mobily” 

 
 

 
  

 اسم الشركة
  شركة اتحاد اتصالات 

  سعودية مدرجة) (شركة مساهمة

  الاساسي النظام
  التجارة وزارة

  إدارة العمليات)(

  سجل تجاري 
1010203896  

  هـ27/03/1445التاريخ 
  م12/10/2023الموافق 

  
  

  هدى الجاسر    
  
  
  
  
  
  

 رقم
  الصفحة

  33من  27الصفحة 

 م01/06/2023*تم النشر بناء على قرارات الجمعية العامة غير العادية المنعقدة بتاريخ          

Classification: Mobily CONFIDENTIAL 

ArƟcle (36) Powers of the Auditor 
1- The Company's auditor shall be independent, in 

accordance with the professional standards 
approved in the Kingdom of Saudi Arabia. 

2- The Auditor may, at any time, have access to the 
Company's documents, accounting records, and 
supporting documents. The Auditor may also 
request data and clarifications they deem 
necessary to verify the Company's assets, 
liabilities, and other matters within the scope of 
their work. The Company's Board of Directors 
shall enable the Auditor to perform the duties 
thereof, and if the Auditor encounters difficulty 
in this regard, this shall be stated in a report to 
be submitted to the Board of Directors. If the 
Board of Directors does not facilitate the work 
of the Auditor, the latter shall be required to call 
for an Ordinary General Assembly to consider 
the matter. Such invitation may be addressed by 
the Auditor if it is not addressed by the Board 
within thirty (30) days from the date of the 
Auditor's request. 

3- The Auditor shall submit to the General 
Assembly at its annual meeting a report on the 
Company's financial statements, prepared in 
accordance with auditing standards adopted in 
the Kingdom. The Company's management shall 
guarantee the Auditor’s access to data and 
clarifications they may request. The report shall 
include as well any violations of the provisions 
of the Companies Law or the provisions of the 
Company's Bylaws within the limits of his 
competence, and the Auditor’s opinion on the 
fairness of the Company's financial statements. 
The Auditor shall read out the report thereof or 
review a summary of the same at the annual 
General Assembly, or submit the report by 

  
  صلاحᘭات مراجع الحساᗷات ) 36مادة (

 لما تحدده يتصف -1
᠍
كة ᗷالاستقلال وفقا ᡫᣄات الᗷمراجع حسا

ᢝ الممل᜻ة العᘭᗖᖁة السعودᘌة
ᡧᣚ ة المعتمدةᘭالمهن ᢕᣂالمعاي .  

 

ᢝ أي وقت  -لمراجع الحساᗷات -2
ᡧᣚ-  ᣢوثائق حق الاطلاع ع

كة وسجلاتها  ᡫᣄدة لها الᗫᖓندات المᙬة والمسᘭᙫضا المحاسᘌوله أ ،
ورة ال ᡧᣅ يرى ᢝ

ᡨᣎضاحات الᘌانات والإᘭحصول عليها، طلب الب
ᢝ أصول ليتحقق من 

ᡧᣚ دخلᘌ ذلك مما ᢕᣂاماتها وغ ᡧ ᡨᣂكة وال ᡫᣄال
كة تمكينه نطاق عمله. وعᣢ مجلس  ᡫᣄه، إدارة الᘘمن أداء واج

 ᢝ
ᡧᣚ ت ذلكᛞهذا الشأن أث ᢝ

ᡧᣚ ةᗖᖔات صعᗷذا صادف مراجع الحساលو
 ᣄᛳمجلس الإدارة. فإذا لم ي ᣠقدم إᘌ رᗫᖁعمل مجلس الإدارة تق

وجب أن ᘌطلب منهم دعوة الجمعᘭة العامة مراجع الحساᗷات، 
ᢝ الأمر 

ᡧᣚ ة للنظرᘌه هذه العادᘭات توجᗷجوز لمراجع الحساᗫو .
 من تارᗫــــخ 

᠍
) يوما ᡧ ᢕᣌالدعوة إذا لم يوجهها مجلس الإدارة خلال (ثلاث

  طلب مراجع الحساᗷات. 

  

  

 
ᢝ اجتماعها عᣢ مراجع الحساᗷات أن ᘌقدم إᣠ الجمعᘭة العامة -3

ᡧᣚ
 السنوي

᠍
كة ع، تقᗫᖁرا ᡫᣄة للᘭن القوائم المال ᢕᣂعد وفقا لمعايᘌ

ᢝ الممل᜻ة المراجعة 
ᡧᣚ كة من المعتمدة ᡫᣄضمنه موقف إدارة الᗫو

ᢝ طلبها، وما 
ᡨᣎضاحات الᘌانات والإᘭالب ᣢتمكينه من الحصول ع

ᡧ له من مخالفات لأحᜓام  ᢕᣌكون قد تبᘌ ات᛿ ᡫᣄأو أحᜓام نظام ال
كة الأساس  ᡫᣄحدود اختصاصهنظام ال ᢝ
ᡧᣚ ᢝ

ᡧᣚ هᘌمدى عدالة  ، ورأ
كة.  ᡫᣄة للᘭجب أن القوائم المالᗫره وᗫᖁات تقᗷأو يتلو مراجع الحسا

ᢝ اجتماع 
ᡧᣚ ستعرض ملخصا لهᛒ ة العامة أنᘭالسنوي، أو أن الجمع

 لأحᜓام النظام. 
᠍
   ᘌعرض التقᗫᖁر ᗷالتمᗫᖁر ᗷحسب الأحوال، ووفقا
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correspondence as the case may be, in 
accordance with the provisions of the Articles. 

4- The Auditor shall be responsible for the content 
of the report thereof and for any damage caused 
to the Company, shareholders, or third parties 
due to errors in the performance of the work 
thereof. In the case of multiple auditors, their 
liability would be joint, except if proven to have 
not participated in the error. 
 

 
Chapter VI – Company’s Accounts and 

Distribution of Dividends 
ArƟcle (37) Fiscal year 
The Company's fiscal year shall begin on the 1st of 
January and end on the 31st of December of each 
year, provided that the first fiscal year shall start 
from the date of the decision announcing the 
incorporaƟon of the Company and end on the 31st 
of December of the following year. 
 
 
 
 
ArƟcle (38) Financial Documents 
1. At the end of each fiscal year, the Board of 
Directors shall prepare the Company's financial 
statements and a report on its activity and financial 
position for the previous fiscal year in accordance 
with the accounting standards adopted in the 
Kingdom. It shall deposit these statements in 
accordance with the regulaƟons within three (3) 
months from the end of the financial year, in 
accordance with the provisions of the Articles. This 
report shall include the proposed method of 
distribution of dividends. The Board shall make 
such documents available to the Auditor at least 

  

 

ᢝ تقᗫᖁره، وعن ᛿ل -4
ᡧᣚ عما ورد 

ً
ᢺات مسؤوᗷكون مراجع الحساᘌ

ᘌ ر ᡧᣅ ᢝ
ᡨᣎب الأخطاء الᛞسᚽ ᢕᣂأو الغ ᡧ ᢕᣌكة أو المساهم ᡫᣄب الᛳص

ᢝ حال تعدد مراجᢝᣙ الحساᗷات؛ تكون 
ᡧᣚأداء عمله. و ᢝ

ᡧᣚ تقع منه
ᢝ الخطأ 

ᡧᣚ هᜧا ᡨᣂت منهم عدم اشᘘ᙭ة، إلا مَن يᘭمسؤوليتهم تضامن
 الموجب للمسؤولᘭة. 

  
  

 
كة وتوزᗫــــع الأرᗖاح –الᘘاب السادس  ᡫᣄات الᗷحسا  

 
  السنة المالᘭة) 37مادة (

 ᢝ
ᡧᣚ ᢝᣧكة من أول يناير وت ت ᡫᣄة للᘭدأ السنة المالᘘمن  31ت ᢔᣂسمᛒد

᛿ل سنة، عᣢ أن السنة المالᘭة الأوᣠ تᘘدأ من تارᗫــــخ القرار الصادر 
 ᢝ

ᡧᣚ ᢝᣧكة وت ت ᡫᣄس الᛳعلان تأسឝة.  31بᘭمن السنة التال ᢔᣂسمᛒد  
  
  
  
  
  
  
 

 الوثائق المالᘭة) 38مادة (
ᢝ نهاᘌة ᛿ل سنة ما .1

ᡧᣚ مجلس الإدارة ᣢجب عᘌ كة ᡫᣄة للᘭل
 عن ᙏشاطها 

᠍
كة وتقᗫᖁرا ᡫᣄة للᘭعد القوائم المالᘌ أن

وذلك وفق ومركزها الماᢝᣠ عن السنة المالᘭة المنقضᘭة 
ᢝ الممل᜻ة، وᘌលداع هذه 

ᡧᣚ ة المعتمدةᘭᙫالمحاس ᢕᣂالمعاي
القوائم وفق᠍ا لما تحدده اللوائح خلال (ثلاثة) أشهر من 

ᢝ  تارᗫــــخ انتهاء السنة المالᘭة، ووفق᠍ا للأحᜓام
ᡧᣚ الواردة

حة لتوزᗫــــع النظام  ᡨᣂقة المقᗫᖁر الطᗫᖁضمّن هذا التقᗫو
الأرᗖاح. وᗫضع المجلس هذه الوثائق تحت تᣆف 

مراجع الحساᗷات قᘘل الموعد المحدد لانعقاد الجمعᘭة 
ᡧ يوما عᣢ الأقل.  )45(العامة ᗷـ ᢕᣌعᗖخمسة وأر  
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forty-five (45) days prior to the date set for the 
General Assembly. 
2. The documents referred to in paragraph (1) of 
this Article shall be signed by the Company's 
Chairman, CEO, and Chief Financial Officer, copies 
of which shall be deposited at the Company's head 
office to be at the disposal of the shareholders at 
least twenty-one (21) days prior to the date set for 
the General Assembly. 
3. The Chairman of the Board of Directors shall 
provide the shareholders with the Company's 
financial statements, the report of the Board of 
Directors after its signature, and the Auditor's 
report, if any, unless they are published in any 
modern technological means at least twenty-one 
(21) days prior to the date set for the General 
Assembly. Such documents shall be deposited in 
accordance with the provisions on the disclosure of 
the financial statements, the Board of Directors' 
report, the rules for the issuance of securities, and 
existing obligations. 
4. The Company shall keep accounƟng records and 
supporting documents to clarify its business, 
contracts, and financial statements at the 
Company's head office or any other place 
determined by its Board of Directors in accordance 
with the controls issued by the competent 
authority. 
5. If the preparaƟon of the iniƟal or annual financial 
statements requires that the controlling company, 
or the company that owns shares or stocks in the 
capital of another company obtains information 
from the controlled company or whose shares are 
owned by the controlling company, the controlled 
company shall provide such information to the 
extent that enables the controlling company or the 
owning company to prepare its financial 

  
  
 
كة ورئᛳسها التنفᘭذي 2 ᡫᣄس مجلس إدارة الᛳجب أن يوقع رئᘌ  .

ᢝ الفقرة (
ᡧᣚ الوثائق المشار إليها ᢝᣠمن هذه المادة، 1ومديرها الما (

 ᡧ ᢕᣌف المساهمᣆس تحت تᛳكة الرئ ᡫᣄمركز ال ᢝ
ᡧᣚ سخ منهاᙏ وتودع

ᗫن يوما  ᡫᣄة العامة بواحد وعᘭل الموعد المحدد لانعقاد الجمعᘘق
  عᣢ الأقل. 

  
 
3 ᣢة . عᘭالقوائم المالᗷ ᡧ ᢕᣌس مجلس الإدارة أن يزود المساهمᛳرئ

كة، وتقᗫᖁر مجلس الإدارة ᡫᣄعها  للᘭعد توقᗷ ر مراجعᗫᖁوتق ،
ᢝ إن وجد الحساᗷات 

ᡧᣚ ᡫᣄ ة الحديثة ، ما لم تᘭأي من وسائل التقن
) واحد ᗷ21ـ (لانعقاد الجمعᘭة العامة الموعد المحدد وذلك قᘘل 

ᗫن  ᡫᣄالأقل وع ᣢدا يوما عᘌتم إᗫع هذه الوثائق وفقا لأحᜓام و
الإفصاح عن القوائم المالᘭة وتقᗫᖁر مجلس الإدارة وقواعد طᖁح 

امات المستمرة.  ᡧ ᡨᣂة والالᘭالأوراق المال  
  
  
  
  
  
كة الاحتفاظ ᗷالسجلات المحاسᘭᙫة والمسᙬندات 4 ᡫᣄال ᣢع .

ᢝ مركز 
ᡧᣚ ةᘭدة لها لتوضيح أعمالها وعقودها وقوائمها المالᗫᖓالم

كة الرئᛳس أو  ᡫᣄال  
᠍
ᢝ أي مᜓان آخر ᘌحدده مجلس إدارتها وفقا

ᡧᣚ
  للضواᗷط الصادرة عن الجهة المختصة. 

  
  
  
. إذا اقتᡧᣕ إعداد القوائم المالᘭة الأولᘭة أو السنᗫᖔة حصول 5

ᢝ رأس مال 
ᡧᣚ تمتلك حصص᠍ا أو أسهم᠍ا ᢝ

ᡨᣎطرة أو الᘭكة المس ᡫᣄال
كة المسᘭطر عليها أو المملوك  ᡫᣄمعلومات من ال ᣢكة أخرى ع ᡫᣃ

ᢝ رأ
ᡧᣚ م هذهᘌس مالها حصص أو أسهم، وجب عليها تقد

كة المال᜻ة  ᡫᣄطرة أو الᘭكة المس ᡫᣄمكن الᘌ القدر الذيᗷ المعلومات
 ᢝ

ᡧᣚ ة المعتمدةᘭᙫالمحاس ᢕᣂة وفق المعايᘭمن إعداد قوائمها المال
    الممل᜻ة. 
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statements in accordance with the accounting 
standards adopted in the Kingdom. 
6. The Company may distribute interim dividends 
to its shareholders on a semi-annual or quarterly 
basis in accordance with the controls issued by the 
competent authority, based on a delegation issued 
by the Ordinary General Assembly to the Board of 
Directors to distribute such interim dividends. 
 
ArƟcle (39) DistribuƟon of Dividends 
Upon the proposal of the Board of Directors, the 
Ordinary General Assembly may, upon determining 
the stocks’ share in net profits, decide to form 
reserves to the extent that serves the interest of 
the Company.  
 
ArƟcle (40) Rights to Dividends 
A Shareholder shall be entitled to their share of 
dividends in accordance with the decision of the 
General Assembly issued in this regard. The 
decision shall indicate the date of maturity and the 
date of distribution. The distribution of dividends 
to shareholders registered in the Shareholders’ 
Register shall be done on the dividends’ maturity 
date. 
 
ArƟcle (41) Preference Share Dividends  
In the event that dividends are not distributed for 
any fiscal year, dividends for subsequent years may 
not be distributed except after paying the 
percentage referred to in ArƟcle (9) hereunder to 
holders of shares that have no vote for this year. 
Should the Company fail to pay such percentage of 
the dividends for a period of three (3) consecuƟve 
years, the General Assembly of the holders of these 
shares, convened in accordance with the provisions 
of the Companies Law, may decide either to attend 

  
  
 
كة توزᗫــــع أرᗖاح مرحلᘭة عᣢ مساهميها ᚽشᜓل 6 ᡫᣄجوز للᗫو .

 
᠍
للضواᗷط الصادرة عن الجهة نصف سنوي أو رᗖــع سنوي وفقا

المختصة، وذلك بناء عᣢ تفᗫᖔض صادر من قᘘل الجمعᘭة العامة 
  العادᘌة لمجلس الإدارة بتوزᗫــــع أرᗖاح مرحلᘭة. 

  
  
  

  توزᗫــــع الأرᗖاح ) 39مادة (
اح من مجلس الإدارة -للجمعᘭة العامة العادᘌة  ᡨᣂاق ᣢعند  -بناءً ع

ᢝ الأرᗖاح
ᡧᣚصا ᢝ

ᡧᣚ ب الأسهمᛳد نصᘌن أن  -تحدᗫᖔتقرر تك
كة.  ᡫᣄحقق مصلحة الᘌ القدر الذيᗷ ات وذلكᘭاطᘭاحت  

  
  
  

 استحقاق الأرᗖاح  )40مادة (
 لقرار الجمعᘭة العامة 

᠍
ᢝ الارᗖاح وفقا

ᡧᣚ ستحق المساهم حصتهᛒ
ᡧ القرار تارᗫــــخ الاستحقاق وتارᗫــــخ  ᢕᣌبᗫهذا الشأن و ᢝ

ᡧᣚ الصادر
 ᢝ

ᡧᣚ ᡧ ᢕᣌالأسهم المسجل ᢝᣟاح لمالᗖة الارᘭــــع وتكون أحقᗫالتوز
ᢝ نهاᘌة اليوم المحدد للاستحقاق. 

ᡧᣚ ᡧ ᢕᣌسجلات المساهم 
  
  
  
  
 

  أرᗖاح الأسهم الممتازة) 41مادة (
ᢝ حالة عدم توزᗫــــع أرᗖاح عن أᘌة سنة مالᘭة فإنه لا ᘌجوز توزᗫــــع 

ᡧᣚ
 ᢝ

ᡧᣚ ة المشار إليهاᘘعد دفع ال سᗷ ة إلاᘭاح عن السنوات التالᗖأر
وت عن ) من هذا النظام لأصحاب الأسهم العدᘌمة الص9المادة (

ᢝ دفع هذه ال سᘘة من الأرᗖاح 
ᡧᣚ كة ᡫᣄذا فشلت الលهذه السنة و

لمدة ثلاث سنوات متتالᘭة فإنه ᘌجوز للجمعᘭة العامة لأصحاب 
᛿ات أن تقرر إما  ᡫᣄقا لأحᜓام نظام الᘘهذه الأسهم منعقدة ط
 ᢝ

ᡧᣚ كة والمشاركة ᡫᣄة العامة للᘭحضورهم اجتماعات الجمع
 ᢝ

ᡧᣚ عنهم ᡧ ᢕᣌممثل ᡧ ᢕᣌت أو تعيᗫᖔناسب مع التصᙬما يᗷ مجلس الإدارة
كة من دفع  ᡫᣄان تتمكن ال ᣠرأس المال وذلك إ ᢝ

ᡧᣚ مة أسهمهمᘭق
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the meetings of the General Assembly of the 
Company and participate in voting, or to appoint 
representatives on their behalf in the Board of 
Directors in proportion to the value of their shares 
in the capital, until the Company is able to pay the 
full allocated preference share dividends to the 
holders of these shares for the previous years. 
 
ArƟcle (42) Company Losses 
Should the losses of the Company amount to half 
of the paid capital, the Board of Directors shall 
disclose this matter and its recommendations 
regarding such losses within sixty (60) days from 
the date of its knowledge of this amount. The 
Board of Directors shall, within one hundred and 
eighty (180) days from the date of becoming aware 
of the losses, invite the Extraordinary General 
Assembly to meet to look into the continuation of 
the Company, while taking any necessary measures 
to address or resolve such losses.  
 

Chapter VII – Disputes 
 

ArƟcle (43) Suit for Liability  
1. The Company may file a liability suit against the 

members of the Board due to violations of the 
provisions of the Companies Law or these 
Articles, or due to errors, negligence or faults in 
the performance of their work, resulting in 
damages to the Company. The General Assembly 
or the shareholders shall decide to file such 
action and appoint a representative of the 
Company in these proceedings. If the Company is 
in liquidation, the liquidator shall file the suit. In 
the event that any liquidation proceedings are 
filed against the Company in accordance with the 
Bankruptcy Law, the filing of this suit shall be 

᛿امل أرᗖاح الأولᗫᖔة المخصصة لأصحاب هذه الأسهم عن 
  السنوات الساᗷقة. 

  
  
  
  
  
  
 

كة)42مادة ( ᡫᣄخسائر ال  
 ᣢع وجب عᖔكة نصف رأس المال المدف ᡫᣄلغت خسائر الᗷ إذا

لك وعما توصل إلᘭه من توصᘭات مجلس الإدارة الإفصاح عن ذ
 من تارᗫــــخ علمها ᚽ60شأن تلك الخسائر خلال (

᠑
ᡧ يوما ᢕᣌست (

) مائة 180(وعᣢ مجلس الإدارة خلال بᘘلوغها هذا المقدار، 
 ᡧ ᢕᣌــــخ يوما من وثمانᗫالخسائرعلمه تارᗷ-  ᢕᣂة العامة غᘭدعوة الجمع

كة مع اتخاذ أي من العادᘌة للاجتماع  ᡫᣄاستمرار ال ᢝ
ᡧᣚ للنظر

  جراءات اللازمة لمعالجة تلك الخسائر أو حلها. الإ 
  
  
  
  
 

  المنازعات –الᘘاب السابع 
 

 دعوى المسؤولᘭة) 43مادة (
كة أن ترفع دعوى المسؤولᘭة عᣢ أعضاء مجلس الإدارة . 1 ᡫᣄلل

᛿ات أو هذا النظام، أو ᚽسᛞب ما  ᡫᣄب مخالفة أحᜓام نظام الᛞسᚽ
ᢝ أداء

ᡧᣚ ᢕᣂصدر منهم من أخطاء أو إهمال أو تقصᘌ  شأ ᗫأعمالهم، و
كة، وتقرر الجمعᘭة العامة أو المساهمون رفع  ᡫᣄال ᣢار ع ᡧᣅعنها أ
تها. وលذا ᛿انت  ᡫᣃاᘘم ᢝ

ᡧᣚ كة ᡫᣄمن ينوب عن ال ᡧ ᢕᣌهذه الدعوى وتعي
ᢝ حال 

ᡧᣚرفع الدعوى. و ᢝ
ᡧᣛالمص ᣠة توᘭدور التصف ᢝ

ᡧᣚ كة ᡫᣄال
كة وفق᠍ا لنظام الإفلاس،  ᡫᣄة تجاه الᘭافتتاح أيّ من إجراءات التصف

  ن رفع هذه الدعوى ممن ᘌمثلها نظام᠍ا. ᘌكو 
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done by the legal representative of the 
Company. 

2. One or more shareholders, representing five 
percent (5%) of the Company's capital, may file 
the Company’s liability suit in the event that the 
Company fails to file it, taking into account that 
the main objective of filing such a suit is to 
achieve the interests of the Company, that the 
suit must be based on a valid basis, and that the 
plaintiff is acting in good faith and is a partner or 
shareholder in the Company at the time of filing 
the suit. 

3. To file the suit hereinabove referred to in 
paragraph (2) of this ArƟcle, the members of the 
Board shall be informed, as the case may be, of 
the intenƟon to file the suit at least fourteen (14) 
days before the date of filing it. 

4. A shareholder may file a personal suit against the 
members of the Board if the error made by the 
latter causes special harm thereto. 

Chapter VIII – Dissolution and Liquidation of the 
Company  

 
ArƟcle (44) Company TerminaƟon 
The Company shall be dissolved for one of the 
reasons set forth in Article two hundred forty-
three (243) of the Companies Law. Upon its 
dissolution, the Company shall enter into 
liquidation in accordance with the provisions of 
Chapter XII of the Companies Law. If the Company 
is terminated and its assets are not sufficient to 
pay its debts or it is insolvent in accordance with 
the Bankruptcy Law, it shall refer to the 
competent judicial authority to launch any 

  
  
 
ᢝ المائة) من رأس مال . 2

ᡧᣚ مثلون (خمسةᘌ ᡵᣂᜧجوز لمساهم أو أᘌ
ᢝ حال عدم قᘭام 

ᡧᣚ كة ᡫᣄة المقررة للᘭكة، رفع دعوى المسؤول ᡫᣄال
كة برفعها، مع مراعاة أن ᘌكون الهدف الأساس من رفع  ᡫᣄال

كة، وأن تكون الدعوى قا ᡫᣄالدعوى تحقيق مصالح ال ᣢئمة ع
ا أو مساهم᠍ا 

᠍
ᜓᗫ ᡫᣃة، وᘭحسن الن ᢝᣘكون المدᘌ أساس صحيح، وأن

كة وقت رفع الدعوى.  ᡫᣄال ᢝ
ᡧᣚ  

  
  
  
  
 
ᢝ الفقرة (. 3

ᡧᣚ  ط لرفع الدعوى المشار إليها أعلاه ᡨᣂشᛒ2 من هذه (
ᗷالعزم عᗷ-  ᣢحسب الأحوال- المادة: إᗷلاغ أعضاء مجلس إدارتها

الأقل من تارᗫــــخ ) أرᗖعة عᡫᣄ يوم᠍ا عᣢ 14رفع الدعوى قᘘل (
  رفعها. 

  
 

للمساهم رفع دعواه الشخصᘭة عᣢ أعضاء مجلس الإدارة إذا . 4
ر خاص ᗷه.  ᡧᣅ ان من شأن الخطأ الذي صدر منهم إلحاق᛿  

  
  
  

كة وتصفيتها -الᘘاب الثامن  ᡫᣄحل ال  
  
 

كة )44مادة ( ᡫᣄانقضاء ال 
ᢝ المادة (الثالثة 

ᡧᣚ اب الانقضاء الواردةᘘأحد أسᗷ كة ᡫᣄال ᢝ
ᡧᣕتنق

 ᢝ
ᡧᣚ انقضائها تدخلᗖات و᛿ ᡫᣄمن نظام ال ( ᡧ ᢕᣌعد المائتᗷ عونᗖوالأر

᛿ات،  ᡫᣄمن نظام ال ᡫᣄع ᢝ
ᡧᣍاب الثاᘘة وفقا لأحᜓام الᘭدور التصف

ᢝ لسداد ديونها أو ᛿انت 
ᡧᣛانت أصولها لا تك᛿كة و ᡫᣄذا انقضت الលو

ة وفق᠍ا لنظام الإفلاس، وجب عليها التقدم إᣠ الجهة  ᡵᣂمتع
أي من إجراءات التصفᘭة ᗷموجب  القضائᘭة المختصة لافتتاح

 نظام الإفلاس
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liquidation procedures set forth in the Bankruptcy 
Law. 

 
Chapter IX – Final Provisions 

 

ArƟcle (45) Companies Law 
The Companies Law, its Regulations and the CMA 
Regulations shall apply in all matters not provided 
for in these Articles. 
 
ArƟcle (46) Submission and PublicaƟon of the 
Bylaws 
These Bylaws shall be submitted and published in 
accordance with the procedures stipulated in the 
Companies Law and the Capital Market Regulations 
and Rules. 

  
  
  
  
 

  أحᜓام ختامᘭة –الᘘاب التاسع 

 
᛿ات) 45مادة ( ᡫᣄنظام ال  

᛿ات ولوائحه  ᡫᣄطبق نظام الᘌ ةᘭل وأنظمة هيئة السوق المال᛿ ᢝ
ᡧᣚ

ᢝ هذا النظام. 
ᡧᣚ ه نصᗷ ما لم يرد  

  
 

  إᘌداع وᡫᣄᙏ النظام الأساᢝᣒ ) 46مادة (
 

ᢝ ينص عليها يودع هذا النظام وᡫᣄ ᗫ طᘘقا 
ᡨᣎلنظام للإجراءات ال

᛿ات  ᡫᣄة الᘭولوائحها. وأنظمة السوق المال 
  
  

 


